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A | 
SOLOMONE RYSINIO 
COLLECTORVM 


CENTVRI£ 
DECEM ET OCTO- 


TEES. 


KE 


DHBECA AD CHRONYM. 
In Officina 86025 
Pett Bian Kmite. 
An. Dfi. M. DG, XIIX. 
Decembribus horis, 


39 Tur cm : 


OVER HORVAL 


IPROVERBIORV 


POLONICORVM | 
CENTVRIA PRIMA. 


Ay 

Ass biało. Aczarno? 161۰ء‎ 
Abo moy groß nie großem . 

gelexpfgolono. Aſtrzyzono ? firsysonos 

Aldo moid ucbå cholewa ꝛ 

Albo piy / albo ſie biy. Aut bibe, aut abi. 

Abos nie (ly fat Ficoy w list egon trabiono ? ۱ 

bos tu po ogień سس‎ olt 
| geck ).ھ2‎ 7 tam DS ia fente zaͤwiozly. 
napy vo cbrojt. 

Anielſ fic tám micfitónie/ Mie 1۸5۵107 nie feydåige 
Ani baknat / aͤni iar nel. T xS 
Am be / aͤni me. Ne gry ECH |. مل‎ 

Ani mie tåm/ aͤni mis fént. Lupum auribus teneo, Terese 
Ani na wśi/ dni w mies eie / nie trzeba wierzyć nicwieściee 
Nec cras nec heri, nunquam credat mulieri. 

e vſeydaroßy fis vm ee. SCH 

Aue Rabbi, à za płotem drabi. : 

A wtymem fie ocknal / ano iuż dzien / aͤ mër vo blalep sb zbroi. 5 I 

Interim ego expetreclus ſum. * Prou. Grec) | 


Damen kokom eg, ` A 
Baba lecac ze wſchodu 001147 co ite to gore, 8ز‎ 
nk me mat WODĄ. A zaa KĘ 5 


n a — — 


| Prouerbiorum Polonicorum | Ini 

100611071151 rybno. | 
eż ſtonce przed naͤßymi wroty. 
dobrze / kiedy ste Beie złamie. 
3 miat / ale trzeba żebyś pocicrpial. 
pGyny/ nie hukay dziedziny ` ; ۱ 
eniedzy do Miaͤſta / bes ſoli do domu. d 
cyca nå woz / bes wioſtaͤ na mode / bez oſtrog naͤ konia / nie 
Ver prace / nie beda kolacze. (wsidday, 

See wieści przygody przypadaͤig. 1 
Mopiccinie 8۷ biegdias gdy Kota domaͤ nie máig. 30 

SN *‏ ما 


* 


— Ó— 


iofta nå Morse, 
BID Ja [Fo rosci/vollpfcy eie Sabamy/ | 
er prsyidstef to 348 naͤrzekamy. Senećłutem, vt adi- 


„Alcantur,omnes optant, eandem recufant ad epti. Cicero, 
* و‎ nectutem quam diu abefł,quilibet exoptat, eandem poft- 
| 4.) quam venerit, incufat, ët " Menecrates, | ` 
? 2701۴0 y liczone. Non curat numerum lupus, Maro, 
tg nim by s wilcza [fora po koledzie. 
1 bsp förse a. AA! 
= d veiekay d s wiaͤdcz. i 957 
|J2IB tey Rokoßy / na ktorey Jaͤſtrze baͤ lowig. 
eiu Igatse, لس‎ 
Bi tTivocitu [715 ` | | 
«|. Vë? bit / ils świety Wit. - 40 
: に e eid 
Die Sohå/botidy trocha / y tá plochaͤ. ; 


PBitemu pfu/ tylko tiy E 


| Terretur minimó penne ffridere columba, 
_ | + Waguibus accipiter faucia facta tuis. «s Ouidius 
CN 1)۵ rzecz nie ma obpowicdsi. 
nurilis quæſtio ſoluitur filentio, 
om mwAedsic pelno. Stultorum plena ſunt omnia, i 
du e ifa. 
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Centuria Prima. 
Blüßa koßula niż Fábat. Genu (uta propius. 
Bity plácGe. Dolor facit diſertos. 

Bog wyſoko / ¢ prsyiaciel ۰ 

Bogaͤ mieć w retu/ à zbawienia nie opresic * ۱ 
|. Non dimittam te, nifi benedixeris mihi. 32. Gene /. 26. 
Bog troyce lubi. Numero Deus impare gaudet. Maro. 


Bogu ſtuz: à Diabła nie gnie way. lågiello . 50 


Boge tego potutá / vbogiego tainia. — m 

Blogoſtaͤwienſtwo rodzicow/ wiele może. 

Biie nå baͤrk. ! 

Blogo temu przy dworze / komu domaͤ pług orze. c 

Bogóty 34 9bogirgo nie ptáci. 3 

Bogaͤty fig o$ivouic/Gym fis zebrak gnáruie, : 3 

Bogóty fie diiwi/ciym fis cudsind zy wi. ^a | 

Boiąc fie Wilkaͤ do laſaͤ nie iść, と 

rat vmrze orugi zoſtaͤnie. 

Brodaͤ iát v Proroka / á (nota 14۴۷ draba. | 
' Cum faciem videas,videtur effe quantiuis precij, Trent. 

Brzegowi poderwancmu nigdy nie 1+ 60 


By był Wilk nie feydat/ iużby był dawno 34 gorg. eer | | 
Byliſmy tu byli / ale nie otyli: y wy tu beditecie/ à nie vtyiccie. : 
Żyć Losie na ۰ 

By nic cudze plaͤtki / nie mialby kraͤwiec kaͤrwatki. 

By nie przygody / bytby s wiaͤt ióto gody. 

By nie mroʒ nå złe pokrzywy / bylby ten faſt zaͤwße żywy. 


By nå psie raz. N 


By muchy nå miod. ۱ ۱ 
By pies nå s ienie / fam go nie ie / Erówie go nie da. 
Canis in præſepio. ; Prouerb, Grec. 
Byt Wilk w 6icci/ y przed siecia, ę: 
Vulpes iterum laquea non capitur, =p Suid,  . 70 


AT zak KODY. o; 
Á i 


۹٥ُيٌی‏ ىہ — 55 


To Fray to obyciay/ Suus cuiq; genti mos. 


"mem - سم‎ E M pe — 


| Prouerbiorum Polonicorum 


By to bylor Panu Bogu mito / namby fie nigoy 1:8: 
N. Re 


J5yvoBy żle zepfowało fie. CN. Rey. 
Bofłiey nótury zółrawa/ iednym bierze / drugim dawa. 
Se 9900 RPM tei być Men 

s feocmu pfu y nog veigt/ przecie on za toby pop dz e. 
By wrobl naͤ Hebel と = 
Bywał Janek o dworu/ wie laͤro vo piecu pata. ٣ 
By Dánnám nie dzieci / Sofnicrsom nie ſtraz / Vrzednikom nie licze 


Siada temu domowi/ gdzie krowa dobaͤda Wolowi. Cbá/ic. 


Bjwßy w Ruśi/ do domu mui; . 8o, 


ーーーーーーーーー ニ ーーーーーーーーーーーーーーーーーー کہہے‎ 


Honores Grandes. + 


Bellum pater omnium, Praierb.Grec, 

Lo Bog dał to t» Fobiatfe, | „ 
Co fis Pretto vosnicci/ nie dlugo świeci. Quod citd fit, Cito perit. 
90 


Cztowier Boże igrzyſto. Di homines vt pilam habent, ` Plautus. 
Chłop ma być iáto naśietónytiy. Forma viros neglecta decet. 
Tego fie 3 rózu f'orupó naͤpiie / to (12 3 niey potym nigdy nie Coud. 
wymyie. Quod noua teſta capir, inueterata fapit, 
Quo ſemel eft imbuta recens ſeruabit odorem, Teta diu. 


Co fie vpiecie to vkroy. Prxíentibus vtere, C Horatius. 
Ciba woda brzegi podrywa / Qua flumen placidum 

eft, forſan Jaret altius vnda. Cato. 
n e Cnota 


P I 


4 


| Centuria Secunda. * 
(Cnota © cjerwienichodji. Ruboz eft virtutis coſor. 
(£bleb s fola 3 dobra wola. : t 
Capra chlebem y fota ludzie fobie ludzi niewola. 

Biodó/ tego y grzech. 100‏ ۸ا30 


NICORVM 
CENTVRIA SECVNDA: 


IN szutobá cnoty nie trácis 

Qborobá nie piaͤſtuie. 
Cnota y potorá nie ma mieyſcà v dwora. | 

Sinceris & fimplicibus va femper in aula. 

Co na fercu v tezeżwego/to nå iezytu v püanego. 
Quod in corde ſobrij, id in ore ebrij. 
Co musiß / czyń 3 checi. 

Co fie ſtato / rosfłóć fis nie moze. 
| Quod faftum eft, in fectum fieri nequit, es 
Co oczu to 3 myśli. Quod procul ab oculis, procul ab animo. 
Czego oko nie widzi / tego ſercu nie zal. YK zw” 
Co fiz tyfo vrodz i / lyſo zginie. i GZ tu 
Cudse rece lekkie / ale nie viyteczne. Leucs funt alienæ manus, 


led inutiles, 


Cnota noge stamåls/3 Prawdy ono wypadło / 
: Jeforse v dworu iuż barzo nábbláolo. 

iclntP try Proc przeſadzony obraca De zo trucistee =, 
|Ciegra bolese / gdy ſie doce icáé]ieficie cisifajtiedy 1:50 à 0 
C3towick taͤr / a Bog inaͤczey. Homo proponit, Deus dilponit. 
Q bremy chce daͤley frociyi/ à ślepy widsied. (Hieren mus. 
Co głowa to reum, Quot capita, tot ſenſus. 


2 Prouerbiorum Polonicorum 
| do Panck to dzbaͤnek. 

Cygan dziećmi 61۰ 
Chart pokorny / ogar; tátomy/ wyzel zwaͤdliwy. 
Co wiebźieć iaͤko bierá paͤdnie. 


iy Byczek tego byczek / byte naͤße cielatko. 

Chuda fárá/ fam Pleban dzwoni. 

Chlop nosi proch / à Pan Bog kulki. 

Co 34 Czech / Homo trzymaͤc 7 

Chudsind 3 Kleparza / niechei Bog przyfparza, * 

Chlopietaͤ nigdy nie vroftg. 

Chodzi iar owieczka / à trykſa idt Baͤran. 

Mo 34 BaBet/ wracać fis nå five legowiſko. 

は Bcc przyiaciela ſtracic / pieniedzy mu peiyd. 
e drugiemu daß / tego (am nie maf. 


Ciezey winien co żle raͤdzi. 
Cieißßa krzywdaͤ od ſwego. 

jeséi Vrzednicy Flodza wßyſcy. 
Co śmiej radzie / śmiey fam cżynić, 

Fatere legem quam ipſe tuleris. 

Co fig naͤgodzi / om A nie Fkodzi. 
Co choroba / to Doktor. 、 
Co Diabet sgubi/to my znaydżiem. 
Co tobie nie miło / tego orugiemu nic czyń. 

Qum tibi fieri non vis, alteri ne feceris. 
Ciągnie do siebie / by Magnes zelaͤzo. 

Trahit ad ſe vr Cecias nubem. ` Prouty, Grec. 
Cudzemu pfu/cudzemu Foniowi/y eudzey zenie / nie trzeba dowiersåé 
%%% ·- سا‎ ĩ˙²˙ nc A CP اوس مئدےح‎ | 
| |Giefżti ſasiad we woi / w domũ / y nå wojic/ dle naciezßy w tofu, 
Caͤs octu 34 piecem pilnować, | 
Cend w micket nie idzie. 


Senturia Secunda. 


Chylem berem7 سروف‎ firiem." トド 


Go otrok to otrot/ aco murwaͤ to muro. 

Cubzą pßenice ogania/ ¢ icgo wrople pita. ; 

Czego Paͤnowie naͤwaͤrza / tym fic poddaͤni poparzą. ۱ 

Quicquid delirant Reges, plectuntur Achlui. Horatius. 

Titery nogi białe/piata lysinå/icsli Ron dobry/ wielka nowina. 

Chlopi na wi / a zacy w Hole odmiaͤnie Przelozonych barso radzi. 

Chtop radby co tydzien Woßta / co miesiąc 1032711184 / à co rok 
inBego Pans miał, | SQ 


— — 


erg katy / a piec piąty. 

do w ſwoich émicciácb/ to nie zginie, 

Czoſnet ma głowe biala / a ogon ۰ 

Gi gory / laſy / moſty / chcefźli mieć grzbiet proſty. 


Vas 3 czaͤſem / czas så czaͤſem / czas przed czaͤſem / áo po czaͤbie / 


wfßßytko fie z czafem mienie 
Tempora mutautur,& nos mutamur in illis. 
Co wino radzi pijaia / à tluſte kaſki iadaͤig / 
Nie zbiora tacy pieniedzy / ov fem 3ávoffe beda w nedzy. 
Qui amat vinum & pinguia, non ditabitur. 21. Proue. 17. 
Qui voluptati obſequentes ſunt, dum viuunt, haud multum 
heredem adiuuant. Terent. 
Cieść przyrodzenia nie mieni. ۱ ! 
Co małym ptakiem do Eéiag wleci / tego nawietßym wolem nie 


Choe vbogo / byle chedogo. لو سو‎ | 
oi. 


Czego nie waͤrzye / tego Bebé y ۸۲۶6+ 


— — 


Cudnie Fiedy gra / q ۴۱۱۳ przeſtanie 7+ 
Chybaby tytá pofcbly / konopie grad pottutt / a przez fubienice 


woda ciek la / tedyby nie wisiagl. 


Chrzan fig chlubil / dobry ia 3 miodem / A miod naͤ to / At eit prośi| ۰ 


dobry ia y bez ciebie. 
Co mi po ſtudni / kiedy fit z ffotu 7 


Cum 


1 ۱ Prouerbiorum Polonicorum_ 
, Cum tibi fufliciant cyathi, cur dolia quæris 2 
' |Ciagnic FRIAD zyrodzenie do laͤſaͤ. 
Naturam e pellas furca, tamen vfque recurret. 301 

Co ſobie Sicmiónin någotuie / to mu Senator zie. ~ 
Ciagnie fig żyłó/ gojie fis nałożyła. Natura trahit ad fua iura, 
iCbtopfra rzecz 4114 ieśc/ à Silê pić Flaͤchecka. 
` bei pieniędze wydaß / przecie miefiet choway. 

Co poʒno / to Drog, 


Cbluftat/dluftat/ Aj tej vſtal. 
Cute wilkaͤ w życie. Canes vetuli non latrant temere. 
To wiedz iet Fogo pierwey Wilk vie. 
co ilo lubi / to duße gubi. Corporis delicium, animi exitium. 
¶Corkaͤ frocy maͤtki we wßem naͤfßlaͤduie: 
€ ucitá ſwey Paͤniey zawffe trop pilnuie. ; 
Qualis mater, talis & filia, Ezech: 16. 
Qual's hera, talis ۰+ Pol. Virgil, 
¶Co fie ną rozum wyddid/ raͤdzi tacy 6۰ 
Facíunt intelligendo, vt nihil intelligant, Terent, 
Co fie raͤdzi zaͤlecaig / nie vådsi fis ozeniaͤig. 
Omnes quí amant,grauiter fibi vxorem dati ferunt. Idem. 
Cblop na chlopa / kiedy wedle boku plocha. 
Czeſto 5 brzegow wylewa / Eto dlugie wodze miewa. 
Nimia licentia euadet in aliquod magnum malum. Terent. 
: rg kto praͤgnie naiówi / to mu fen przed oczy FAW 
Somníat ea, pos vigtlans voluit, ' Idem. 80. 


i Chytry by wol wel Vulpes b: bouem a agit. Juidas: 
Ciego niemaßz / nie obiccuy. ; 
Cblopå né Pang nie godzi fie wfAdsace 
Gela / iak kaniaͤ Ke 


" v 


Centuria Tertia, © 5% 


D P 
wa Pan / trzey ٥٠٥ 
Do czófu zbaͤnek wode most, 
Daͤrowaͤnemu koniorwi nie paͤtrza w zeby. 
Dobra pfu mucbá/ à Maͤtyaßfowi płotka, 
Dobre / długo De pómista / à ste iegcże dluzey. 
Dobre báleto ſlychaͤe / à złe ießcze daͤley. 

Fama malum, quo non aliud velocius vllum. Maro 90. 


— — M M — — — — 


Spem precio non emo. Terent, 
° [SEebra däer (toi zé vczynek. Voluntas reputatur pro facto, 
Drzwi do laͤſaͤ. 
Dzięcioł drzewo pſuiac / y nos fobie pſuie. 
Dla tego kowal ma kleßcze / żeby go nie vgaralo. 
Do ARoryntu przyść nie kaͤßddemu ſnaͤdnie. 

Non culuis homini contingit 17 


PROVERBIORVM POLO- | 
NICGRVM 
CENTVRIA TERTIA- 
D Y ſtaͤrego kojudhå/ nowe ۰ ' 
Do ſwego dyabel ty BEz miodu wloiyt/ à do cutsego dwie. 


Dobre 3 dobrem / a złe ſamo. 
Dobrze to komu fie konie wioda / y Zeng, 


Dale i Bog dary / vy wayze miaͤry. : > 
سے موس وہ‎ dem ZE 


PZN 


v 


| Dla pokoiu te 


; Prouerbiorum Polonicorum 

|Dalefo Fefy 84۰+ 

Dla seießki gosciricá nie opußczay. 

Dom idk Pieklo. 
Domowego zlodzieia / nikt fie nie vſtrzeze. Lat 

Day Boje w dobry czós mowić/ d we sly milczeć: Io 


Drogi Dia ment / 3łotem oſadzony 
NM roſtropnym fercu vmyſt vnizony. 
Dar zaͤ dar / flows 34 ſtowa. 
Res vis ¥ res porta: Pro verbis, verba reporta. 
Dobra tosá nå wrześle, 
Dość ſarnie ogonã po rsyé. 
Ne ſutor vitra crepidam. 
Dla przyiacielć nowego / nie opußczay ſtaͤrego. 
۴۵٥۶ parans amicos, ne obliuifcere veterum. Herm. Barbar. 
Dniem lóto nie pozne. : | 
Quod parum eft, pro nullo habetur. Alroſlot. 
Daleko pisté et, ` Aliter (ues olent, aliter catuli, 
Dies iee Sbroynydy v iednego nagiego nic nie Wezmę. 
Day / ólboć wydre. m i: 1 


Dzwiek zé wech. | 20 


Dano kurowi ef 4 on ießcze wieże chee. 
torî noßße / O ktory cie Boze profe, 
۵ prówóś przyiaͤchal / nies prdwenn 


— ーーーーー ツ バー や ーーーーーーー 一 


Regionis quam in colis, mores indutto, Frou. Fræcum. 

Si fueris Romæ, Romano viuito more 

Sí fueris alibi, viuitoficutibi. 4 " 6 Vulgus, 
Day to pſu co maß né ſercu. ۱ | 


Dóleto gebé od potrawy. Inter os & oflam. 
Dziadowſſa Btufá/ tycie fie wnuk a. | 
. Turpis fama datur (xp? minoribus. Aufonius] | 
Do dobrego: trudno oFfufatá/á do ztego iednochodniczek ide tu byt.| | 


___ Darfy} | 


۱ Centuria Tertia, .'. 7چ‎ 

2۵00067 ۲۰۴۰۱٢۰۰۹٢ / biegay 1۰ KK t2 

Dobrze raͤdzi / kto ludzi nie waͤdzi. 

Do praͤwaͤ iednego worn 5 pieniedzmi / aͤ drugiego z pilnośćią 
potrzeba. , 30 


[^ 


Diabet nie ゆ ciat być kuchaͤrzem / furmaͤnem / y maͤmka / dle cheial 
być mlynaͤrſkim wieprzem / vrzedniczym koniem / y Xieżą tue 

Dwuliczna kitaykaͤ. (chaͤrkg. 

Dzis pie / iutro nic. 

Dla tefa (Tavoli / iaͤko trawki / Solniers zdrowie ۰ 

Dobre zaͤchowaͤnie / lepffe niż gotowe pieniądze, 


Qui profuit multis, hunc tuentur multi. L. Viues. Vulgo. 
| Bonus Seruatius, facit bonum Bonifacium, 
Dien moy/ wick moy. ~ Tota vita dies vnus. L. Viues. 

Dziuraͤwego woru trudno nd pebác, 

Pertufo dolio nihil infunde, | L. Viues. 


Domyslif (ic Kiedy czarny wol mó noge naͤſtapi. 
Doftónie fie go o cudzey ſtroͤvie. ; 
Dryia w Sʒmiglu tonie wygrala / à cblopá "0" + 4.0 


Drw4 34 leb / trzeci do kaͤlety. 
Dla zazdrości, nie pokaͤzuy maͤietnosti. 
Propter inuidiam, ve la opulentiam. 
Doma ſtroyny / ná woynie hoyny / vdworu myśliwy / w kaͤrczmie 
zwaͤdliwy / nigdy ۰ 
Dom nie zaͤiac / nie 6۰ 
Do éieci wpaͤdnie / kto 3 głupim kraͤdnie. | 
Debowa wie / vczy robics 4 Brzozowa / ۲۵۹11۰ 
Dwaͤ róży Sond mea biłó/ vos ze ogorkitupit/ ś drugt raz / 3e ida 
i blek niełupił, i 
Dla tego 627+4 dziela / Se ieden ſtodko ia da / aͤ drugi gorzko / 
| ieden ono / a drugi Fio dëng, 1 Ap CC 
Doe Aosdiots tt3cbá kluſem / aͤz tośćioła ieonohoda. . 0:77٦٥ 


7 


25 2 Dzieci 


— 


————— - ee 
۱ Ee Prouerbiorum Polonicorum 
Dsivcie nie płócje/ Marka nie wie czego potrsebuie 7 0 


Diabel Ewe po Wloſku :ئ300‎ vos Adama po Cief#tu/Hog ich 


Dal fie Bog nápic/ à Diabet nie dal fie voyfpác. 


Day Doje wfytto omieć/ń nie wßytkiego viywac. 


* Dobry człowiet nie frófuie Dei kiedy Bubienice widzi. 


— 


Dobra noc Rozumle / wieß to Pan 250g) 6 toba oglapam. 


po Niemiecku gromil/ Aniot 346 po egierffu 3 Rain wygnal. 
Dzieciolowi ſwoy nos nie waͤdzi. 


Dobre 3 dobrym / ¢ ste ſaͤmo. 

Drzewo ktore frrzypi/ dluzey w lesie ftoi. 

Dwum cidfno/ aͤiednemu tá wezaͤs. Chan 
Djiesieé liſowaͤtych do iednego bialokurowatego nå porada dos 


Scire malum, non eft malum, fed facere malum, eſt peſsimũ. 
Dla róny fie nie bie / dla pochmiela nie pie / dla fraͤnce nie eblápiáct 
60 
Dway glupich nå świećie / Pan comida go fluge chowa / d b 
ſtuga co niechetnemu Pónufłuy. — & ۱ | 
Daley Kot trzaͤs nie / nili myß ſboczy. 
Dwor isk dziuraͤwy wor / nigdy go nie naͤpchaß. 
Dla prsyiacield naylepiey tuFiette kupie / bo iesli (ie mu nie bodoba / 
tedy in fam sieff. , 
31871 dwie Niedzieli wyſypuie / dwie Niedzieli 
doyzrzewa zboze nå polu. 
Dobra wiesẽ / kiedy niofą ieść. 
Dla tego Dia bel madry / ze ſtaͤry. | 


| 


Lex iuſto non eft poſita. B. Paulus, 
3DSievoFi iat konopie / pretko rofta, e | 
Dormi potus & víues, tám fpi gdzie fie vpifeff. : ŻO | 


— — unen سر‎ 


— — 


4 


| 


Do Rosciola ticdy chceß / à na Raͤtuff musiff- 
Darfiy cjeść/ dayze y wola. 


—. 0ر‎ | 
— — —— DOBIE 


Centuria Tertia, 
22 piwo piy fam/ à zły miod day (ám. 
Day Boże dobra broń micc/ à nigdy icy nie ۲۵ ۵۶۰۱ 
10۵000 trzeci rozwadza. 


E» dość po prʒzecke. 
»| Memento te, Intra pelliculam cerdo tenere tuam, Martial. 
Ey Sidno/ śióno/ mogliby ie 261610 ieść, 
Ey toc Be/ 63 sciany ſchna. 


Ora 3 Twotrde 


légmá pevoros nå ſtaͤre. 

Siftet zaͤfiſtek / liſtek 34 liſtek. 

Jortel na haͤrdego / niedbac nic o niego. 

Furman we sty m raͤzie odrzeka (fe fwego ſtanu à 200006 
nå nocleg 3notou woz 16+ 

Sortunatevo miejet. Aureum vellus, A suid: 


G Aniac kupie / à bwalac przedäe. 9 
| Laudat venales, qui vult extrudere merces. Horat, 
Malum eft, malum efl, dicit omnis emptor, fed cum receſſe- 
| rit,tunc gloriabitur, 20. Prouer. 14. 
Gdzie miło rëm oczy / gdzie boli tóm rece. | 

Vbf suis dolet, ibi manum habet. 
Glos ludzti/ głos Boży. — Vox populi, vox DEI, 
Glodnemu chieb nå myśli. 
Gromada pfow/ śmierć 8۰ 90 


Glos ludski/sgadsa fie 3 wola Boia 4: d ^ 
08: Rozum 3 Cnotg/dobry ۰ i Beie 

Gorffå foråmwå mivo Ośiełu. ٠ c 3 
Coſpodarz | powinien wiedsied o > pol) o: gumnie / y 6 ftáyni. 


1 


۶ E E Pan Bog nå före Posti, 
Vifitat Dominus delt 23 iuuentytis,in offa ſenectutis. 
Glodnych y muda powaͤdzi. 
Clupi kiedy milczy / za madrego ۰ 
Stultus quamdiu tacet, ſapiens effe videtur. 
' 1421680۴۵ by maͤrowka / aͤrozumu by naͤplwal. 
O quale caput, & cerebrum non habet! Ep: 
Gdꝛie ciento tám fie rwie, Abrumpitur facile te- 
! nuis funiculus. ‘it Lucianus, 
8007 vojiac moie/ ale OSE nie Może Volenti non fit iniuxia. 


` 100 


PROVERBIORVM POLO- 
NICORVM 
_ CENTVRIA OV ART A 


G: Dzie Cie raͤdzi widzą tam nie czeſto byway / à 8556 nie raͤdzi / 
} tóm nigdy, 
Godse Diabeł nie mode / tim Babe pośle. 
Non audet es Demon tentare, quod audet 
‘Dives fraudis anus, &c. 
IGniew bes Sify nic nie ieft. Vanaefi fine viribus Irae 
| Gite sita/ tám y moc. , 
|Gniewa fie Baba na targ / 4 targ otym nie wie, 
| Gote ogon t3ab$i/ tám glowa bladzi. 
d Gdzie nie może prʒeſkoczyẽ 7 tam trzeba pobleść, ' ; 
1 Falligio caput fubmitte. LViues 
Stadki na ſtrych / 4 ßpetny do pudlaͤ. 
Gorzalka 3å groß przyiaciela vczeißz / 436 dziestee HOYE: 
: ا‎ 5 e wzwieß iako fie wkraͤdnie. A, o 


$0 


Goſpo⸗ 


۱ Centuria Quarta. 
Goſpodarzowi trsebá być gluchym y ślepym, 
Gdy fie możni mnoia/ ludzie vboig. 
Cum ſurrexerint impij ab(conduntur homines, 22, Prou. 28. 
Gody Butafrady/ ſtrzez fie pilo sdrådy, 
Gdy dwaͤy rzeka zes piiany / mozeß iść fpać bes ۰ 5 
Gdzie Pan haͤrdy / a chleb twaͤrdy / ktemu piwnic na kolku / bide 
då tám chudemu paͤcholku. i 
* (Doy Sokol spicBeie/ btje goy wron, 
Mortuo Leoni etiam mures inſultant. 
Gdzie trzeba pápác/ tam trzebaͤy ۵ | kał 
Grzegorz / ciego? Pods robiẽ / o nie moget chodziẽ + podsie ies e / 
toć muje polesc. ‘ | | j 
Giofpebárftvoo/ Flopotárfftoo. 
Goſpodaͤrſtwo wezlowate ſtowo / nie wnet bedzie / )۲ / go⸗ 
too. 10 


w 


— جحمسے — 
— سے — — 


(Do$ie rozumu nie / czas pomoże. : 
(Grabieżna klacza / kontentuie fie y plewaͤmi. 
Głośny dzwonek zła Dam A. it 
Gdzie dla dwu nágotuiq/ tám fie trseci naͤie. 
Gdy iedzieß w brogs/ dne piecze ſtonce / ; 
Mie chron De dla d3d34 w$iąć fobie oporicies 
Ingrediare viam, coelo licet vſq; ſereno, i 
* Adpluuias nunquam penula defit aquas, Martial, 
Gdzie Fogo nie proßg / tam go kiiem 6+ 
Gody fic Fro tobie baͤrzo cfiáruie 
; Albo Cis ius ciat / ålbo Gig ٥۰ Prou Italicum, 
Glupi odie / madry bierze. 
Glos ny beben 34 gorg/ d Fiedy do nas przyidzie / Alić idt pudelko. 
‘Que Remota metuuntur, admota contemnuntur. Tacitus. 
» Minutt præſentia famam. Lucanus, 
Gdzie ste przypadki / tám prsyiacicl rzadki. | 
Cum fortuna perit, nullus amicus ertt, Ouid. 
Me | 2 2 


Prouerbiotum Polonicorum 
| Viri calamitófi, amici diffugiunt, ` Pro, Grecum, 3 


ii. پا‎ 


— — 


ーー 


451۵/36۹ ty kotowi (fore / d on ogon wzgore. 
Goſpodarza w domu nie czeſtuy / czelaͤdzi mu nie poy / Benie fie 
iego nie zalecay. 
dy chudak Paͤnã daͤruie / Diabet z niego przekwintuie. 
Cum pauper diuiti donat, tunc Diabolus ridet, Prou, Italicum, 
Gość w dom / Bog w dom. Hoſpes venit, Chriſtus venit, 
Odzie Pan Bog kosciol buduie / tóm diabel Fóplice ſtawi. 
Diabolus eſt ſimia operum diuinorum. 
Gożie powie ſucho / tam po vy 6 godzien wiaͤry. 
Grozny nå zone / Fre me ma ſwey żony, 
BDofpcdarsa wdómu trzeba fłudhóć, 
Quad iubet hofpesagas, Si non vis fumere plagas. 
Dosie icdsa/ tám iedz / A gosie robig/ tám ids preci nie zaͤwadzay. 
Gdzie fie leie / tám fie Dobrze dzieie. à 4-0 


` Doste go 3 ieść/ tûm goz ieść/ byle nie domã. 
Goraca miłość/ ſaͤnna drogå/ krogulcze pole / nie dlugo trwaͤig. 

Giupiemu flusyc/ w nocy iezdzie / w Fárcimie goſpodaͤrowae / wßy⸗ 

| tho niemal za iedno. 

Dsie Xieja A fur mani pifa/ tám naylepfe piwo. 

Gość na iedne noc w cudzym bonu zoftawfiy kolek ٣ 

[ Odzie z goda / taͤm Pan Bog mießlka. Cie. 


H 2(654/ Bobstyrftie dzieci. Heroum filij noxa. 
Zarkawemu vzeczy 06, 

muy Fold 3gery/ Chcac ochronić ſkory. 

ankam et ia Maͤtyaßu haͤnka / 

Atys mniemal ze Wolewodzankaͤ. 4 > go 


— 


—— 


Centuria Quarta, 


— 


: (EN Pan / taͤki kram. Mala mens, malus animus. Ter. 
Miniſtri ferunt Dominorum (uorum mores, Pir, Huttenus. 
Jeden ieſt ſpoſob vrodzenia / à tyśiączginienia, 
: Vna eſi nalcendi, monendi mille figure. 
IJaͤkie drzewo / taͤki owoc 
Qualis qued ar bos, tales ſolet edere fructus. 
Jako gala / taͤro big, vicem pro vice, reddam tibi amice, | 
Inßy Krol / 4 infa Pani Bardnowlta 
"uż widze ze nie przelewki. 
Jeßcde fie nie vrodzilo / á 111 ٤۵۰ 
^ Qui futurus efl, vocatum eft nomen eius. 6. Ecclef. Xo, 
Juz to glod / kiedy milk 628۰+ 
* Acerba ſunt tempora, quibus lupum lupus eſt. T. caſis. 
J wilk (pt / y otoce ٠ 
Jednã nedzaͤ nie dokuczy. Nulla calamitas fola. 60 


ーーーーーーーーー ーーー 


I tego Pan Bog nie pomaͤlu trekſce / 
Romu da Bpetna twarz / miloſne ſerce. 
Im oáley w las / tym wiecey drew. 
Dato vnoabfurdo, ſequuntur infinita. 
Jednemu ßydlaͤ gola / aͤdrugiemu brzytwy niecheg. 
Jakoby né Nie mieckim kazaͤniu byt, 
Jaͤkoby też o zelaͤznym Wilku baiat. 
Jaͤkoby też groch nå śćióne miotal. 
Jaͤko wodaͤz 20016 
I kon nab site nie ſtoczy. Ad impoſibilia nemo obligatur. 
Jako fobie pościelef/ tår fie wyſpiß. Da 
In diebus Elie, ۹ Pie, 79 
Im kot ſtaͤrßy / tym ogon twaͤrdßy. 
Juz to ſſczwaͤny Wilk. 


| 
Eed | 


a gt 7 


Prouerbiorum Polonicorum | 


Jedna cnota / nie notą, — Vna virtus, nulla virtus, 
لے‎ 4۳۱٢۵۲٢ vrzad / lepRy niż proſta fłużbóż T^ 
Jal fie gryść vsemieniá. 

Ja 3 tobą to rynek / à ty przeds ie vo vlicg. 

„Jeśtiś Pan / siaͤday nå Eobiercu. 

Josie Seraͤfinku / Maͤcierzyn kochaͤnku, 

„Już pe Serapie, 80 


d ——ÓÀ QM‏ — تسس 


۸۲٥ fre nie vpalic/ ogień w sándbrgu máiac ¥‏ لے 
Num quid poteft homo ab(condere ignem in finu (uo, vt‏ 
veſtimentaillius non ardeant 7 | . Prouer. 27.‏ 

Jeśliś Pan choway (fugi. 

Juz dzisia y wßy 06۰+ | 

Jeden Ocice dsiesigci Synow wychowa / aͤdzies ir ſynow iedne⸗ 
go oycé wydhowóć nie mogę. Eo m 

Jedno zwinaẽ / drugie smingc. 

Jako ty Rodzice ſwoie / tak är veicie Diiatki twoie. 
Que feceris Parentibus, eadem à liberis expecta, 


Im wiecey gaͤtunku / tym wiecey fraͤſunku. 
Plus eft ſollicitus magis beatus. Auſonius. 

“Jak wianki wil. | | 

Jak we ftu toni przybył, 

„Jeśli De fto náprse s ſtrony Foniá / wozu / ſukniey / Jony / ku 8) 
kolwiek potrzebie / nie puffczay 3 domu bez siebie / tos pola⸗ 
mia / ſuk nie zmaͤza / kon oſaͤdnig / one; táffa odeBla. 90 


— 


Ile chytreow / tyle medreow. 
Satie odzienie / ۶ vcicienie, 
Jaͤko eie widza / taͤro Cie pia. 
Junoßa ogień w bom wnafa. 
Idac do dworu / trzebą Cierpliwości wort. 
SC ا‎ do fludnie w wali / a dzies ieẽ go chlopow nie 
— sożie, | 
R BD Z RAL Z ˙ͤ AA 


z | jeden 


Centuria Quinta. 
Jeden 34 ośmnaście/A drugi 3a dwadziesẽ ia bes dw. 
Jeßcʒe mu fie to nie prʒepiek lo / à iu na noe zaͤrabia. 
Jaͤka praca / taͤka placa. : 
Jeden Wieden / Praͤgaͤmaͤgaͤ / Kraͤkow miaͤſto. loo 


— — — — 


PROVERBIORVM POLO 
NICORVM 
CENTVRIA QVINTA: 


I Ak po Kiedzu/ co kto porwal / to iego. 
Jaͤk Aniolki polyFat. 
„Jednym ciofem gebaͤz noſem. 
Jak dzies iecinny brog wßytko przyimuie. 
Jak pod rynną Siedział. 
Idac do woytaͤ / obá fier boytd. 
Jedno fafa/ A drugie do láfá. 
Di(paribus bobus non bene trahitur currus, 
Jaͤko Cig moge / dpociay prze noga. 


— — —— 


Dolus an virtus, quis in hoſte requirat ¥ Maro, 

„| Jednemu fie Pop podoba / à drugiemu Popaͤdya. | 
. Scilicet arrident hac tibi, at illa mihi, Callimachus. 
Jaͤki kroy / tati ſtroy. 10 


Jezyk kiedy bladzi / prawde movi. ٤ PC We 
Linguaerrans, vera dicit, . | 
„Jeden krowe 3å rogi trzyma/ á drugi ig doi. 
Alter habet titulum, alter habet virulum, 
„Jm ci co wolmiey/ tym fie ſtaw dolniey. 
St fortuna juuat, caueto roll’, Auſonius. 
Jak morze / wßytko nå wierzch wyrzuel. 
Jeśli wadze/ tedy De wyprowadza. SC 
€2 | P 


Jak 3 kozlaͤ / ni mlekaͤ / ni welny. 

Jaͤka ſpowiedz / taͤkie rozgrzeßenie. 

Jaͤrza bek PóńfFi ptak / aͤchlopſka potrawa. 
| Jaͤrzabka może iednego bác Paͤnu / aͤkuropatw trzebaͤ pare. 
| Jednez 9 icongpiofnte śpiewa, 

| Semper chorda oberrat eadem, - Horat, 20 
| 

| 

| 

| 


Prouer biorum Polonicorum 


„Jedno w lice / 4 drugie nå petlice. 
Jednaͤ iaͤſkolka nie przynosi wiofnye 
Vna hirundo non facit Ver. 
„Już muy Sedomirſki Doktor nie pomoze. 
Ne Mercurius quidem cum Muſis ſanauerit. Galenus, 
148 w Aptece/tåk w Slotárni/ ni do ciego fie nie gárni/ 
Bo tam tego wnet zaͤwſtydza / kogo być naͤtretem Widza. ; 
1 JAE Wilk zaͤwße nå owce mrze / Tak de ſchnie / gdy nie czyni ite. 
U Juz iedno Bogó/ kiedy domå nogaͤ. 7 
Omnis res iam in vado, Terent. 
“Ja nim w pole / don przedsie do Lët, | 
Jeden głupi dzies iaci madrych zwiedżie/ à dźieśieć mądrych / iedne⸗ 
go glupiego nic. Plus poteft vnus ſtultus interrogare, 
| quam decem fapientes refpondere, 
Im tto ſtaͤrßy / tym powinien bye medr By. 
Jaͤlo fit wol dorwie trawy / 
Kiedy przeſtae niewie ſpraͤwy. 30 


— — — — ET 


Jedno rydel à motytá/ tá ich rozerwać moje, | 
Hunc nifi mors adimet mihí nemo, Terent, 

Jaͤl by mu noz w jerce wraͤzil. 

„Jółby go gomolka przeſtrzelit. 

Ida z ſoba nå vdry. | 

Jaͤie dzisieyße / chleb wezoraͤyßy / Ciele festniedsiolne/ a wino lon⸗ 
(fie nalepße. 


ہے ہے - ` FEE‏ 


Ouum 


SSS 


Centuria Quinta, | | 
= Ouum vnius horz, panísvnius diet, vitulus vnius menſis, 
vinum vnius anni, optima, Prouerb; Belg. 
Im tto vczenßy / tym bywa naͤdetßy. Scientíainfla, — 8+ 
Jes to móły/ nie badz ۰ؤ 0 0د‎ 
„Jednemu nózbyt/ à drugiemu mic. 
Fortuna multis nimium dedit, nemini fatis, Mimi. 
Juz to nie Dworkå/co nie vłaʒe 3 
Im kto gtupBy/ tym bywa beſpiecznieyßßy. 
Quo quis indoctior, eo impudentior. Fabius, 4:0 


if 


— — 
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K, 
Kas fic nå mleku fodrsy/ ten naͤwode 5۵۸۰ 

Ato nie da nd pißczalke / ten w nie nie gra. 

Riedy fig 17۴۸ dra / vo ten czas ie orsy. 

Dum ſubera fuberant, ſubera fuberare memento. 

Riedy Niedzwiedzia vderzy galgz / tedy ryknie / 4 kiedy go drzewo 
prʒywaͤli / tedy milczy. Glande percuſſus vociferatur 
vrfus, fed cum frons cadit,vr(us cum filentio vadit, 

Roc iel gaͤrcowi przygania / o obá ſmolg. 

Ver tibi væ nigra dicebat cacabus ollæ. 

Arto oczyma nie doyśtzy/ ten mießkiem doplaͤc i. 

Zdomu fie zmiele / dle tobie fie ſrrupi. 

21435 ma ſwego mols co go gryzie. 

Quiſq; (uos patímur manes. Maro, 

Ato sila mowi / ten fie wymowi. 

In multiloquio non deerit peccatum. 
Aaͤddemu ſwoie milo / chocia na poly zgnilo. 
Simia fœtus fuos quamuis deformes,arfifsimé amat. Fo. 


26306 liß ka ſwoy ogon chwali. 
Quifg (uum laudat, quamuis laudabile non fit. 
Raͤmien ku gorse rzucony / wraca fiend głowe ۰ 
In fe ſpuit, qui in cœlum {puit, I. Scaliger. 


| OD | Ato 


Prouerbiorum Polonicorum 
Ato przebiera/ ten 1+ 
Hardy młynarz na fwoie Eolo wode prowaͤdzi. 
Dem prośie zginie/ temu w vffu ۰ 
Brut krukowi nigdy oka nie ۴۰ 
Dat veniam coruis, vexat cenfura columbas, Iuuenalk. 
Ato ludzi nie fłudha/ ten y Boga nie ſtucha. 
Ato tonie / y gotego fie miecza chwyta. 
to fobie 3ty/ A komuz dobry ¥ 
Qui fibi nequam, cui bonus? 
JJ to ma 34ء‎ / ۸ czófu czeka / czaͤs traci. Qui occafiones amit- 
tit, maximam partem rerum bonarum amittit, 60 


Zito fis ludzi nie wſtydzi / ten ſie y Boga mie boi. 
Kiedy Pan Bog zaͤchce / y nå piecu da. 
Inierdum Dij etiam dormientibus nent. に 

Ato w ficiesciu piywa / mało dba o drugie 

asda przyiazn nic nic waͤdzi. | 
Atotáfre Panfke Bacuie/coś w fobie niepewnego cznie. 
Ato nie rychlo chodzi / ten fobie kodzi. Ablentes careant, 
Kto nie 8010 wieczerzy/ tego wieczerza nie ufa. 
Ato śiłó obiecuie / mato daͤie. Qui facilis eft. in promite 
tendo, difficilis eft in præſtando. 
Ato mieczem tvoiuic/ od mecza ginie, 
Qui gladto ferit, gladio petit, 


Aomu do s miechu / a drugiemu do zdechu. 70 
to fit raz przeniewierzy/ temu nigdy me wierza. | 
Ariftoteles interrogatus: Quid lucrarenrur mendaces, re- 
ſpondit: Vt cum vera dícanr, nemo l'is credat, | 


Ato pyta / nie bladzi. Qui incipit dubitare.incipirfapere, Axiſto. 
Kto prʒy rodzema głupi/ y w Paͤryzu fobie rozumu nie Eupie 
DA omu Bog rozumu nie da / Rowal mu go nic vkuie. | 
Ato w ogon wierzy” teri piorko 3 ogona znaydzie. 


KAJ 
1 
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AX joy o fobie dobrze rozumie. w 
Raͤzdy nd froym fercu buyny. ۱ 
Ato chodzi pe nocy/ Buta kiiowey ۰ 
Qui noćła ambulat, offendit. Haluator. 
Rogo grzyśie mol zaͤkryty / nie wſmab mu obiad obfity. 
Huic Epulæ ſordent, quem tea piacula mordent. 
Atore rzecze bialagtowa / pif nå byſtrey wodzie ſtowaͤ. 
Multer cupido, quod dicit amanti. ; 
In vento & rapida ſcribere oportet aqua, — Catullus 80 


i: Centuria Quinta, p^ 


Aro nieprzyiacielowi folguie / Ten fobie $micré gotuie. 
Qutinimico parcit, sxitíum fibiaccerfit, ` 
Rus fie o nie reyong/ rowna cie zaͤwße potkać mode. di 
Aie dyby fie o Fóżoa krzywde bral/ tedy chocby po wioftu 3 glory 
wyrywano / nie fråtoby ich nå głowie. 
Ato chowa ptaki 3 piſtu ten miewa laͤyna w zyſtu. 
Ato iedsie nå niedzwiedzia / niech fobie tożto gotuie/ à Fo ha ۴۰۶ 
ゃ Pr3/ niechay grob. : 
Ato nie Bánuie groffá/ ten zé groß nie ſtoi. 
Arol wielki Pan / à lopáta cukru nie iada. 
Ato pod kim dolek kopa / Sam weń wpódnie, 
Qui fodit foueam iucidet in eam. 


\ 


26. Prouerb, 27, 10. Ecchf. 8. 27. Sirdch م29‎ „|. 


Aiedy großy w pytlu neni / wtenczńs ſie y rozum zmieni. 

Ato 34 l'ogo reciy/ tego Diabet meczy» j^ 
Spoade, noxa piæſto eff, Pit taciis. oc 

Aro w piccu iega/ ten drugiego ozogiem maca. 
Stultus ambulans ín via, cum iple ficinfipiens, omnes ftul- 
tos eſſe exiſtimat. : Jo. Eccles. 3, 

Ato w Parcimic ſtuzy / temu to browarze płaca. 

Ato pierwey do mlyná zaͤiedz e / temu pierwieß smicka. 
Qui prior tempore, potior lure. | 


— — 


| Prouerbiorum Polonicorum 


Niedy fie fonia napra/ à dstewEi/nictrsymay. 
2180401 ſie by Popowna za maj. — ° 
Quo properas ? num eugium vis ſcindere. IN euius, 
AXoffultá nå śmierć. 
Kto róno wſtaͤie / temu Pan Bog béie, 
Ato fobie niewoli / tego glovoá boli. | 
Ato Łófraw nie zópomiinay/ kto nie laͤſtaw nie wfpominay, 
Ron nã cterech nogaͤch / á vfterta fig, {oo 
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PROVERBIORVM POLO- 
NICOR V M 
CENTVRIA SEXTA. 


K Lin klinem wybić, 
Malus nodus, malo cuneo pellendus, 
|AAieb) trafi Fos nå koſa / tedy ieden znich vmyka noſaͤ. 
Jogo fie nießczesc ie imie / ten fobie nos veieraͤiac palec wywinie. 
Ato bce być dobrym powińdńczem, trzeba żeby byt pierwey dos 
brym ſtuchaczem. d 
Breuilsima eft ad dicendum via,audiendi diligentia. Ł.Viuesy 
Ato fie chwali ten fis powaͤli. 
Zito fig dotyka finoly/ zmaͤze fie od ۰ 
Qui tangit picem, inquinabitur ab ea. 13. Sirach. I. 
Ato Boyd zdraͤdzil / a Fogo; nie zdradzi $ 
Zito miicży/ zezwala. Qui tacet, confentire videtur, 
Zaͤddy leniroy wießczy. Omnis piger vatem agit. 
Ato bywa nå koniu / ten bywa y pod koniem. 


— — — —ü— سے‎ 


Nto (móruie/ wdsie, — 
Aiedy iez yk milczy / rozum nizacz nie ftoi, 
Thelaurt abiconditi, nulla eft vtilitas. 


Centuria Sexta, | l 
Ato miłuie rzewnic/ ten Balcie pewnie. | 
Ato miłuie powoli / tego głowa nie boli, 
2030161 36 gniłe gruß ki podziekowaͤc. 
Ato na końcu siada / ten polewie iada. 
Aomu lie ryby nie doſtaͤnie / ten nå polewee przeſtaͤnie. 
Kto dal zeby / ten da y chleb. Prouer: Lithuan. 
' Certa mihi fpes eft; quod vitam qui dedit, idem 
Et velit & pofsit ſuppeditare cibum, P. El/lerleben, 
Ato na ludsie pußcza / ten potowice tráci/Etoná Bogaͤ/ ten wfytto. 
25436 wyſtugaͤ nágá. 20 


m —— — ——— U—Uä—ͤ—ͤ— سے امس‎ 


Riedy Paͤnowie zaͤleb chodza / tedy v pod daͤnych włofy trseficia. 
Ato ſtuzy 3 tAfFi/ v tego bywa mießek glat, / 
Ato na czyim wostu iesd$i/ tego pioſnke spiewa. 
Kto nie ma ſtugi / nied fobie fam fłuży. 
Ato nie ma konia / niech piechotą chodzi 
Krol dal / aͤGaͤßtolt 1+ : 
Ato przy prawdzie / ten nópoły ma wygraͤng. 
to ma żytko/ ten ma wßytko. | 
Ato fwowolnie zywie / fwowolnie ginie.” 
Qui fine lege viuit, fine lege vitam finit. 
Zriedy widza / tedy Ham/ kiedy niewwidza / tedy 1+ 30 


— À—— — 


Ato smie zełgóć / śmie potrąść, - 
Ato pyta/ niema woli dae, E 
ZŃóżdy pics nå froym smicciftu Smisty. 


Nihil ferocius cane in (ao ſterquiiinio. 1: Scaliger, 
Nos nå koſa / chlop nå dbtepá. 
Dij boni, vir viro quid præſtat! | Terentius. 


200307 000608 frosim fie nojriem iy ie 

Aiedy Bog dopuści/ ſamo oljtro fpuśći, T 

Riedy wo; najmaruicj/ idkobystr zeciego fonia przyprzagl. i | 
feri ee de EC E 


* 


x. Prouerbiorum Polonicorum 


i ٣۱٥٢/10 28 panna / Wislicka zend / Pee 
Sy SAIF temu milos ierdziem płacą, 40 


ero broń /fabla ſtroy . Albo 77 93 | 
Nord do boiu/ Báblá do ſtroiu. 
'‘Aoniowi noge Fuig/ à za ba też ſwoiey 8۰ | 
Kto nddsieig żyw/wfForali/bedśie roielfi dziw. Spes alit & fallit. 
Aoscot odarBy Plebaͤnig pobiſa. Ain, 
Nudato Petro Paulum tegit. G. Budeus, 
Ato na bialym koniu nie siedzial / nie siedzial na dobrem. 
Ato zaͤ rok Pana nie zrozumie / à 34 ٥80 nic nie wyſtuzy / ten fig 
pewnie Vv Der zaͤdluzy. 4 
Bon / Panna y wino / wielkiego ochedoſtwaͤ potrsebuig, 


Breci fie by ono iſte po prserebli. 

Asc Macku giowa / by är Diabet nie vsidlif. 

2۹615 powinien przed ozenieniem / trzy lata aleć, 

Zdomu cidfno/ nied vſtepuie. ۱ 

Ato ná morzu nie bywal / ten dziwow nie wida. 
Non vidit mira, qui non vidit maria. 

211057 picfFå biia / y Lewe fie boi, 

Ato grezi przeſtrzega. 

Ato meopaͤtrznie cyni/fftobe popada. 

Ato pili / nie zmyli. A 

Ato fig ciego nie vczyl / nie może drugiego nauczyć, 
Quodg quis ignorat,nemo docere poreft, 

Aomus powinnieyßy / temu pierwey dogadzay. 1 

ogo cieście Glaficie/ tego rado troßßcze. Fortuna cum 
blanditur, captatum venit, P. Mimus. 60 


Crerum| 
inopes funt 


SO 


موس — 


Ato lecie prożnuie/ Simie nedze czuie. 
Ato wiele mowi / ten máto Gyni. Díuítes verborum, 
| 


0ب — 


€ — 


Ato sly zaͤwzdy sty. Qui femel malus, femper prafumi- 
tur malus, Ri duri, 

2Xasal Pan / mus ial fam. | 

SE Opat foffc przy fobie nie nos il / tedyby Nnißy w nie nie 
gra ۶ 90 


— 


Atos piecienig piecie/ żeby mu fic iey nie doſtaͤlo / à przynamniey 
ttuftośći na chleb ¥ (Cl. cor. . d. 
Quis paſcit gregem, & delacte gregis non velcitur?B. Paulus. 
Atora go przed ba noffac nie vſtrzeze / druga zaͤ nig chodzac pe⸗ 
wnie nie vſtrzeze. ۱ 
Cum potentiori ne litiges, bo nad tym nie vtyieß. 
Ato fie nie cʒuie / niech fie nie fraͤſuie. 
A Eto De cʒuie / niech fie popraͤwuie. 
Comes de Watory / gdśie ieden kmieẽ / 4 trzy dwory. 
Ato pierwßy / ten lepffy. 
Ato 50167/ ten lepßy. 
Aupilbym wies / ale pieniądze 8+ - à 
ori nanioff, 1 
Kon bes odmiaͤn oddaẽ / 3 iedna fobie dem Zéi ze dwiema przyia⸗ 
cielowi/ ze trzema nieprzylac elowi / à ze cztermã prsebác, 
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PROVERBIORVM POLO- 
NICORVM 
CENTVRIA SEPTIMA: 


Ka to pelney prsyiacield ſkrzywdzi / ſurzywodzi y w cjym inßym. 
Arto fie komu cudzym nie zachowa / fwoiem nigdy, — 

| to cudsefyc3to sgubi/ rsemykiem beim دو‎ 

d Arzyczy by gąśior na wioſus. 

| Ato grod) ie nie wisi. 

Arows Etora sits ryczy / mato mieć dawa. 


Prouerbiorum Polonicorum 


| Centuria Septima. - | 
Qui diutres tunt verborum, inopes funt rerum. : 
Ato muruie / buduie. 
Ato 3 drzewaͤ Eleći/ ogień to bomi 1+ Cblápióig. 
mieca tám miłość/ gdsie przy ludziach fobie fáia/ bez ludzi fie o» 
iedy fis ſtary 3 młodą ozeni / tedy wlas nie / iaͤkoby w ftáry woz 
H alone Fonie założył. | 

Qui vulc honeſtè occidere fenem, det illi vxorem pulcram 

& iuuenem. 10 


ſtaͤrzeie fig. 
. |Adiedy ʒlodzieia :01ط‎ 6107 radby żeby z nim offyttido 00۰+ 
Ato nå cudzym ſkapy ſwego nigdy nie vdzieli. 

tora czytaj spiewa / gedzie / ztey rsabFo enotliwa bedsie. 
Ato 5 młoda chodzi iófo ſtaͤry / nå ftórość facie iaͤko młody» 

Mature fiat ſenex oportet, qui non cito velit eſſe ſenex. 

Ato ma zgode nå pieczy / zgodzi fie 3 przyiacielem vo kaͤzdey rzeczy. 
okoß wleciawßy nå żyto rozgrze ba / á w Smiccidch iednego ziaͤr⸗ 
Riedy Bog zaͤchce zazdrość nie 717 na ffuka. 
Kiedy nie / praca nic fie nie powodzi. 
Deo dante nil oflicit Liuor, 
Deo non dante, nihil proficit Labor. Greg: Naxianxęn. 
to miluie prsyiacield/ miluie y pfå iego. 
icy. Niedzwiedzia prowadzono do miodu / tedy mu vßy obere 
wano / a kiedy od miodu / tedy gon. 20 


Ato jer iada pies go nie vrast/ zlodziey go nie okraͤdnie / y nie 


AXre nie woda / tvoienne lekaͤrſlwo. 

Zito zna Morze / wie co gorzey. 

Zito fie mśći/ dwa razy bywa bit. 

Brakowſtkim tórgiem na potowicy ۶۰ 

drerg ges vderza / tå gegnie. 

Ato piióne rzeczy vofpemni, wrzeciontem mu cto Wytfoć. 

Aomu Bog nie obiecał smierci/ ten fie y s grobu wywiere ` 
ا دک وا ہے‎ ĩͤ v 


—e— — ^ - - 

| Prouerbiorum Polonicorum 

Ato nie ma w frooim rodsie s ioſtrỹ murrvy/å bråtå stodsieiå/sma3 
ten rom, — Raraeft familia, in qua non fit fur, aut meretrix, 


` Ato milczec niechce / ten prono klekce. 4 Cl. Scaliger. 
Kie dyẽ fie sciele / 3nay przyiaciele. 30 


— — 


Ato ztym pobłaża/ dobrych vraza. 
Nocet bonis, quifquis parcit malis. P. Nimus. 
Ato ze mna cblebá ieść niechce / ia z nim y kolaezow nie bede. 
Riedy ziaͤſtrzebieie Sowa / doce wyzßey latać Sokol. 
Kogo Rodsice nie karza rozga / tego Eat mieczem karze. 
Bang blasen ſwoim ſtroiem. Gulf fuo fenlu abundat, 
Auchaͤrzaͤ Ftory głodem vmrze / nie chowaͤig nå Cmintarzu. 
Kaͤzdy na ſtarosc zaͤluie / ze fie 3 mlodu nie vczyl. 
Ato chce wygróć kaczorã / trzeba ważyć gas iora. 
Neceſſe eft facere ſumptum, qui quærit lucrum. Mimus. 
Ato ſtuzy / wolność traci. 
Zito ciego niewodzieczen / ten tego nie godzien. 
Ab ingratis tolluntur beneficia. 400 


Zito ma złoto/ ma praͤwo po fobie, | S 
Ius faciunt nummi, faciunt Decreta Ducati, velt 
Mutnegra cum Murua, faciunt rectiſsima curua. 
Ato fit rad dlusp/nie rad ſtowa trʒm a. Se 
Out debet, mentitur, alc x „„I. Scali er. 
Zito po kladkach madrze ſtapa / ten (ie rzadko w bloc ie kapa: 
Non de ponte cadit, qui cum ſapientia vadit. 
Riedy kogo Bog chce (l'arác/ tedy mu rozum odeymie. 
Quorum fortunam mutare numen conſtituit, eorum conſi- 
۰ lia perturbat. Vell: Paterculus, 
Fatis vrgentíbu$ Rempublicam omnia falutaria monita 
ſpernuntur. T. Liuius. 
Fortuna quos euextere ſtatuit, excæcare folet, Machiauellus,| 
Iratus ad pœnam Deus fi quos trahit, 
Auferre mentem talibus primum (olet, Lycirous, | 


"Centuria Septima, EE 
Ato fie dyce mieć dobrze nå Dzień / niech fobie ges zaͤrznit / kto na 
tydzien / niech wieprzaͤ zatole/ tto nå miesigc/nied wołu sábiic/ 
kto ná cály rok / niech żone poymie / aͤ Eto do śmierci / niech Xie⸗ 
dzem zoſtaͤnie. Prouerb: Italicum 
Ato 3 przedłu wygrawa / nå oſtaͤtku nie ma có ſtaͤwie. sa 
Ato piie ten tyic/ kto miłuie bywa 3orovo/ tto biie zone bedzie ʒbaͤ⸗ 
Aomu cieście dogadza / tego w glupſtwo wprowadza. (wion. 
Fortuna quem nimium fouet, ſtultum facit. | à Mimus. 
Riedyby vbogt Dan nie dawat / pretkoby Pan zubozal. 
Rogo kobza vweſeli / feáncá vbogae / 4 demnoweßßki veieſßn / wiel⸗ 
ki fortunat. go 


Aedys bywał Fårånie ¥ zwodzilem swlaͤt moy Paͤnie. 
|Aiedy z cudzego tedy Nu, Nu, ¢fiedy 3 fivego tedy / Nie, Nie. 

Ato wierzy w czary/ tego weżmie Diabet ſtaͤry / 

Riedy Venus vo domu rzadzie bedzie / być Maͤrſowi z kuraͤmi nå 


Ato nie ooyjrsy oczkiem / ten bopláci mießßkiem. (grzedzie. 
Arolowie wielkie oczy / y długie rece måig. | 
Regis plures funt oculi, Lucianus, 
An nefcís longas Regibus effe manus? Ouid. 


Ato Cit w matey rseciy z krzywdzi / 3 krzywdzi Cie y vo wielkiey. 
Qui ia modico iniquus eíl, etiam in multo inquius erit。 16. 
Ato [ie opfá y o cblopcá nie wezmie / niewezmie fie y eieng, C Luc. 10. 
Ato we dwudzieſtu leciedy sáleb nie poydsie/ do śmierći nie poy- 
Rie dy cztowiet toli Fośi/ lådå bábá dezdz vprosi, (dzie. 


— —— . 


Ato w dies ia ci leciecb/ nie bedzie nadobny / we dwudzieſtu glad⸗ 
ki / we trzydzieſtu も uiy/ we citerdsieftu gradry / w piaciudsice| . 
Siat bogáty / wfesciudsiesigt nabożny/ tedy iu; do śmierci 
tar im nie bedzie. ۱ 
Dec pul, bis grat, ter fort, quart fap, quin dis, fex fan, poft 
nullus fis. Bebel. 
Kluc ze do rat drabke nå Bubienice, 


z 


Prouerbiorum Polonicorum 
F, Kore Bo LE e 
Factorem facías, furem facias, 
Ato tze / ten y kraͤdnie. Oſtende mihi mendacem, & oſtendam 
1 tibi furem, ۱ 
Zito raz miłego wſtydu przefroczy graͤnice. j 
Ten iuż znacznie bedzie miał niewſtydliwe lice. 

Qui femel verecundiæ fines tranfilierit, eum gnauiter opor- 
tet efTe impudentem, Cicero, 
Aßtaltny w opafániu by geśieidie vo tásmic. : ; 
Aonfrim nogom / feptaney powieść i/tupieckim zalotom opaͤtrznie 
trze baͤ wierzyć, | | 
21٦1114 nie biy/fługi nie ly/3ony nie drazni / chceßßli mieć z nich ftås 
Ron ma być czuly / nog pewn/ ch /y geby wolney. (tek. 

Ato (lug nie ma / à fam fobie fłużyć niechce / glupi :16ذ‎ 
Ato grożi/A nik t fis go nie boi / nå ſwa 66۶۸ czyni. . 70 


Ato przyśiega/ć nikt mu nie voiersy/ zaͤwiedzie fiz. 

Ato datek obiecuie / a nic nie ma / nie iednego zaͤwiedzie 

Ato chce być glaͤdkim / trsebá prsycicrpicc. 

Ronis na pole nie pożyczay/ na berg biorąc drug im nie daway. 

Kiedy pies ſpi / Syd przys iega / piiaͤny fie modli / à bialagtows pla⸗ 
cze/ rzadko wierzyć trzebaͤ. 

Cum mulier plorat, dormit canis, ebrius Orat, 

ludxus iurat, nil mundus credere curat, , 

204307 ſie zmieni / tto fie ozeni. 

Kraͤdzione kupiẽ / pieniadze zgubiẽ. (trawa. 

Ato drʒiwi za ſoba nie sámyt'a/álbo Póńfiicy albo ps iey na tury zaͤ⸗ 

Ato o praxodzie dʒzwoni / taͤri na gus Yoni. Veritas odiũ parit. Ter. 

Ate w zieleni / żenić fik me leni: 86 


A نام‎ aa رر‎ FEI جا سے نک‎ SEEN BARRIER 
Arto Oycevoi nie wycierpi/ ten drugim oczy wylupi. 

Quem erer. fi parentem non feret ſuum? Terentius. 
dom zedrzeć pypec / iedno vbogiemu ? Pan fie pevonic odeymie 


ſroemu. Non rete accipitri tend uur, nec miluio. 
r 2 ee dE EE 
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Centuria Septima. 
2۹63017 Wilk Bórą ślerść ma. Omnes fibi congruunt, vnum 
cum noris, omnes noueris, Terent, 
Zieby Niedzwiedziaͤ ras przemozeß / iuz go gdzie chce 34 nos po⸗ 
b 


Ato ſie nie rodzi / ten nie vmiera / Albo (wiedzieß 
2۸0307 co fie rodsi wmrzeć musi. 
Statutum eft omnibus hominibus femel mori. Apollos, 


Ato bliffi Kosciold/ ten oſtaͤtni do tosciold. 

Proximus Ecclefte femper folet vltimus effe. 
Ato w tini a przy ſtole śpiewa/trzebó mu po ſtu zlotych placic. 
Ato ma noż vmyty / temu trzeba 3 drogi vftgpic. 


Krupki mu na podolku fmáig. 90 
Kot oſtatn vrzad. SEDI ND SES st tr 


2Xiy naͤchlopy / zelaͤzo nå Blades, 

Nomuz piac / ieśli nie Furem? 

Redzierzawe wloſy / wichrowaͤte myśli. 

Ato sits piie/ rad ſie pobiie. 

Ato ſnom voiersy/ oßukawa fie. 

2۹0۲0111: fłuBne/ lekaͤrſtwo dußne. 

ZAóżdy kot w nocy cjórny. 

Ato latwie vwierzy / wnet (ie w teb vderzy. 

Kto; dobrych fiyosi tym ſie Bog brzydzi. 100 
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PROVERBIORVM POLO- 
| NIGORVM | d 
CENTVRIA OCTAVA 


K To 5 Bogiem sácinig/ vczyni baͤcznie. , NS 

Ato ma Besé toni vo wozie / tysiac stotych w fitátule/ à Paͤnne we 
dwu miládb/ten może czapke nà ſtole polozye ; a 

Razdy Doktor ma tezy poſta we ni jobić / kiedy przyidzie miły iar 

7 DENM | | mol / 
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| clum po felum fiftum 0۷ 
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Prouerbiorum Polonicorum 


Ainiot/ tiedy wlecip dobry 10 Bog / Fiedy fiz nagredy vpomi⸗ 
na / sly tak Diabet. 
Quid mirare hofpes tria virginis ora Diane 3 
Tres facies Medicus femper habere folet, 
Angelus eft etentm,properat dum limen ad ægri, 
Dum curat Deus eft, dum petit «ra, Satan. 


Las. Cbfop. Auaritia, Pops 
Licno przy klodzie ogien niecic. 
Cac no przebarßczaͤc / kiedy doſtawa. 
Caͤcno o kiy kto chce pfå bic. 
Facile fuſtem inueniet, qui canem verberate volet, 
Lacno o przyczyne/ Eto bce bić chudzine. 
Ludzkoscia zaden nie 0+ 


Lacno vemá dißkueſy na kozubie obprávoorát. 10 
AN e j W 1 A 


Cacno w polu o krzemien / kiedy krzes iwo v paͤſa / J. Albertus R. 

Caͤkoma rzecz chroſt. 

Cakomy wiecey tráci, 

Cakemy tak tego viyvoa co ma / idto y tego czego nie ma. 
Auaro tam deeft quod habet, quam quod non habet, P. Mim? 

K.ápay Tomku / poki na pomku. 

Lap dwie kaͤczki 34 iedne noge. 

Paͤnſka na pſtrym koniku iezdzi.‏ ۵ظ ا0گ 

Caſka Paͤnſpa bez daͤtku nic nie ieſt. 

Caͤſta Boa / dobre zdrowie / co lepBego niech Pre bowie. 

Lcdwoby fie korcem maͤku powinoꝛw actwaͤ doraͤchowal. 20 


Lenivoy ۵80 róży robi, 

£.eniu náé idie/ ć czy oblupione? ; 

Lecie mi go nie chlodz / zimie mi go nie grey. 

e Parulu. j 


Lepicy wiedsiec/ niz mniemác. 


$2 2 eb) 


Centuria Octaua. 


0107 retawem zaͤtkac / nizli cála ſuknig. 


Lepicy Paͤnſtie Beenie piaͤſtowaͤc / niz Flaͤcheckie dziec ie. 
Lepiey nie grzeßye / niz pokutowaͤc. 

Melius eft pœnitenda non facere, quam pœnitentiam agere, 
Lepicy popußcz a iac / niżli 0۰۰ : 30 


Lepiey ſie stodsicy fam ſtrzeze / nizli fie go ludzie ſtrzega. 
Lepiey kiedy zbywa / nizli kiedy miedoſtawa. 
Melius eft abundare, quam deficere. 
Lekkoz ptaki byś ich nie zoloßyl. Feſtina lente. 
Lepiey begáty pfá c wiczy / ni vbogi 66+ 
Lepiey kiedy maczno / nizli kiedy laczno. i 
1:060 migra niżli toiárd: 
IL.epBa trochaͤ dobrego/ nili wiele złego. 
1:060 BFodF A mili Fkodaͤ. 
1:03۵ cnotd we blocic/ niż niecnotj we złocice | 
Lepßßy karaͤny. Phryx plagis emendatur, 1 8 40 


1:٥08۲ flomiåny zywot / nili iedwabna 6+ er 
LepBy mießßek 34 groß kiedy Fopá w nim / nizli 34 kope kiedy groß 
Lepiey ſwoie lataͤc / nili cudze 6۰ (w nim. 
1006 ſasiad bliffi/ nili Brat daͤleki. 
Melior eft amicus propinquus, quam frater longinquuse 
Lepßy funt slotá/ni3 centnar olowu. 
Lephe iedno Dats Bogu / nili dwoie dali Bog. 
Melius eſt habere quam auere. 1 
Præſtat pofsidere, quam perſequi. R. luris, 
LepBy ſtaͤry ſtuga s iedng wada/nisli nowy z +6۰ 
Lepfiy madry zlodziey / niż głupi wlodarz. 
Lepßy zolnierz sbroyny/ à niżeli ſtroyny. | | 
I. Gæſar maluit milites armatos potius, quam ornatos habere.| ` 
Lepßy gil ni motyl / chociaż oba ptacy. 1 do 


8 
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= = = -Prouetbiorum Polonicorum ・ 


Leppy ciafem ieden wieczor bywa / nili Sta pordntis 


LepBy tet Bciesciay niżli funt rozumu. 
LepBy dobry pies / nili sty انال‎ 


|EepBe iáycá od Dunaͤyca / niżeli od Wiſty. 


Pepe piwo daͤleko / à wino bliſpo. 

Lepßy funt Bófrónu/niżli wos siaͤna. 

Cgarze Pan Bog Parse/ ieśli nie mrozem / tedy powrozem. 

Lisi ogon 34 towar nie vchodzi. : ; 
Lis ie pomtni sie /kuno przed ftot/fobolu 34 ſtol/ ty barónie 34 piec 
Lis grzeie / kund chlodzi / ſobol zdobi / baͤran wy ptodsi. óo 


— — —ͤ — — — À — س‎ 
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Lis nie mogąc tifti dos iac / reff odchodzac: powrozeẽi też byt, 
Loy pije / á maͤſtem fie ſmaruie. Melle fe perungit. Prou, Grac, 
Lesac wilt nie tyie. 
Low fobie kotku. 
yy nieprzyiaßlivy. Mendaces, Fallaces, 
Cudzie; bomu gnoy woza / ¢ my do domu. 
Lotrowi totrow[Fie fis dzieie. 
_ Malos malè perdet ſaluator. | 
Cudzie dla nas budowaͤli / à my dla lubśt 
Ali nobis, nos alijs, ædificamus, Vel 
Struxerunt alij nobis, nos poſteritati, 
Sic prius acceptum reddimus officium. 
Ludzkotzeia fásoy fie przymili. 
Ludsta rech vpásc/ a diabelſta w bledzie trwaͤc. , 
Humanum eft errare, (ed Diaboli in errore perfeuerare, 70 


— — 


— — M4 —— 


ーーーーーーーー 


g.yfy z Woyny nie véiecie/y żoną od niego nie veieka. 


Licy nedznemu nie ſaͤmemu. Gaudium eft miferis focios 
< habere penarum, 


M. | 
Ma kielbie we thie. Foenum habet ín cornu; 
Marga Lacing by maͤrtwe Ciele ogonem. 


Ma chleb 


R Centuria Octaua, n 
Ma chleb rogi Satietas ferociam parit. Eurip. 
a niewola nogi. Pedibus tímor addidit alas, Quid, | 
Madremu doſye nómienić. Sapienti ſatis dictum. Demoflhenes. 
Sapientem mittas nihil ei dicas. ; Vulgo. 
Na fie iako groch przy drodze. 
Mali być Ciepto/ niechze bedzie znoy. 
Mate stodsieie wieBóie/ aͤ wielkim (ie klaͤniaͤig. 
Fures rerum priuatarum in compedibus vitam agunt, rerum 
autem publicarum in aureis torquibus. Cato, 
Ma diabla w fryciu/ A owu w nosie. 80 


— M— 


Macoßyne Ożiećie OWA razy bierze. 

Maiac goscid w domu / nie czyń z czelaͤdzig gomonu. 

Mali być ladaͤ iaͤrim Popem / lepiey ze bedzie dobrym chlopem. 
Mali w dymie / a wielcy w wodzie / vrody ſwey pozytel ۸6۰ 
Malo nå tym że ma Pro Wolg / iesli nie ma Dobrey. 

Ma fie idto packet w måste. ۱ 1 

Wa ſwego bo nowego. = Caro, 
(Meorfie dsisia iáycá d nislifofoBy. Fulmenta lectum fcådunt. 

Miedzy gracimi diabel pieniadze bierze. 

Mey iezyk za مہم‎ maͤ. Digito compefce labellum. 90 


— — — 


Miedzy Bzemieślniki/ naywietßy tgarse Bevocye 
Omnis quidem mentiturartifex, 
Sed futor hoc in genere eft pelsimus, G. Faernus 
Malych ptak ow mate gniazda. — Pufille auicule pufillos nidos 
conftruunt. | i 
Mow wilu pácicrs/á voilE/Dvocá/ Baran. 
Miluymy fie iáto brácia a patrzmy ſwego 148۰ 3yb$i. 
1111: 3 zkowany / wilf chorodny/Syd krzczony / przyiac iel icdn any. 
Mie dom. Domus chara, domus optima, Frou. Grec, 
Mow ty scienie / falus zbaͤwienie. 
Tides we fum ma być zoͤchowaͤna. Modus in rebus optimus. 
OH 


E 4 


。 TE m , v - * dies 7 - " j 
Prouerbiorum Polonicorum 
۲11116: vſt /a icmu mimo vy Fuſt. 
(Myśl w niebie/ aͤrzye w popiele, 


ーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーーー — — rr 


“PROVERBIORVM POLO- 
488 NICORVM 
CENTVRIA NONA 


My ieżu nie kol. | 

Mlody może omuzeć/ à fłóry musi. 

Nlodzik niewolnik / IAB towaͤrzyß / Cwik Pan. 

MHiynarzu / få tu ryby fa Paͤnie moy + wiere niewiem by były? 

"oo wierść niewiem / Paͤnie moy. 

Titody Ron w pieniądze idzie / à ſtaͤry 3 pieniedzy, 

nich niemowny / kot nietowny/ gach wſtydliwy / gracz ſpraͤ⸗ 
wie dliwy / nigdy nie wſturaͤia. 

Muchaͤ w mietu/ álbo Cygan w bieli, 

In hofpitio formofo hofpes deformis. 
NLieyſtie dziecie iaͤko prosie / a ßlaͤcheckie idko czenie. 
Ufficyfcey czós czefło Smidtosti dodaig. 

Milosnice / 6+ 


A ilosci / tylo Cie do śmierci, 
NMiece fie by pies na tóńcuchu. 

Tanquam leo corda vinctus agitatur. Lucianus. 
Lieyſta prsyiasn konwie na piwo åroing nå piecienig niebronić, 
ierzi gotåkomy/rwvolatby fam. 

Mamli świnie pásc/ wole وف‎ trzode. 

Fræſtat vitis vimum effe, quam hederz, 
Miedzy dwiemaͤsiekierg zametä. 
(Tiowiwfy po bórónie/ trzeba też co y po wilku ٤۴۰ 
(Miło tám pótrzyć / gdzie w nadobnym Gicle/ 

Cnotas Rozumiem gniasdo fobie Siecle, 


2 Gratior 


( 


| Gyatior eft pulcro veniens in corpore virtus, Maro. 


MNieyſriey przyiazni / wierney miłośći / przewozu we Ere musi przy⸗ 


Centuria Nona. 


Mowilaͤchuda / tako fie nda, 
Musial to w Babinie ſiyßec. 20 


— — — — 4 6äwm — — 


Fortunam reuerenter habe. Auſonius. 
ITilodys ieficie/ wyspiewaß fobie, 
Musi żyć w nedzy / kto nie ma pieniedzy: ۹ 
Si non habes «s, mifer es, & pinguía non es, » 
111+6] cá nie płóći. Cogitarionis penam nemo patitur. 
Toda radó/Pónieńfta laͤſka / Maͤrcowa pogoda/ ſkutku nie méig 
Moſtem fie klaͤdzie / kto (Fim nå sdrådsie. 


{Tow wilkowi Pacierz / a wilk woli kozig 3۰+ Cplácic. 
Verba fiunt mortuo, Terent, ` 30 


11101013 nie wmacjony swiersynd. 

Nur zelaͤzny dobre fumnienie. Hic marus aheneus efto. 
Nil confcire fibi,nulla pallefcere culpa, Horat, 

٦ i 4 ` 

Ny w “mie Boze. 


Quicquid agitis, in nomine Dominiagite, — . B. Paulus, 
Ni 25ogu swieczki / ni Diabłu ozoga. 
Nie máluy Diabla nå seienie / być fie nie przyśnił. 
Nie mien octu piwo wórzac. - 
Ja pißcʒatke ieſt / a na swieczke niemóf. 
Nie podey muy fie 6۸850 legawego polaͤ. 
| Faber cum fis, tractas non fabrilia. Euripid.| 
Jie wezaͤs 1038۹۸ po obiedzie. Miferum eſt poft fefium venire, 
Tie fFladay fie 3 Sbwvorcm/prsyptácif tego worem. 400 


EJ 
Wm ^ 


| 


Prouetbiorum Polonicorum 
Nie wßytko to złoto co fig Świeci. 3 ا‎ 
Non omnes fancti qut calcant liminatempli, 
Nie odgrzebay kiedy Cie nie vgara. 
Extra teli iactum quieſce: Prou.Grec, 
Tua quod nihil refert percontari define, 
Nie ſkropiß fie tego Swiecong ٥۰ 
Nie ve iecze / co fie odwlecze. Non aufertur, quod differtur. 
Nie trzebó gebie Wierzyć. Os eſt impoitor。 


Terent. 


Niewiadomosẽ grzechu nie czyni. Ignorantia excuſat delictum. 


Nie gmeray w onem iſtem / by baͤrziey nie s mierdzialo. 
Malum bene conditum ne moueas. 
Nie mow bup 43 przeſkoc zyß. 
Noli ante victoriam triumphum canere, 
Nie wßyſey nó wos/ drudzy w Ficlnig. 
Cla ftarym do młyna. ` Bquorum fenío confectorum, ne pellis 
quidem vfui eft, Lucianus, go 


_ 
ت‎ M" 


Nie trwam o gwiazby/ kiedy Xieiyc ŚWIECI 


Cadente quercu quiuis ligna colligit. ۱ 
Nie miec fie kotku nd niedswiedsis/ bo kiedy niedzwiedz drzas nie / 
tedy kotek wrzasnie. 
Nie mid la Babs Hopotu/y kupilaͤ fobie paͤrßywe pros ie. 
Ludo viro negotium non erat, fed foras progreſſus 3۲3۰ 
Nie miec fådlå nå pfó/ bo ie zie. (Prou.Gre, 
Nie 34 ieden dien Araͤkow zbudowano. — Succefsiué fit motus 
Nie Byds 3 Boga / zebye świeci Fiiene nie dopraͤli. 
Nolite errare, Deus non irridetur, B. Paulus. 
Nies miale ferce cdi nie dowodzi. 
Timidi nunquam erexére trophæum. 
Nie eiagni pſa zaͤ open? bo eie vtąśi/ aͤlbo ofeyda. 
Nie Fåsdy ۰ 60 


WW ツ 7。 1 、・ 2 ーーー ニ ーーーーーーーーーーーー ーーーーー ーーーーーー ーーーーーーーーーーーー ーー 
Cliebois psi ۰ 
ーー 


Nowe 


Lucianus. 


| Centuria Nona, | | 
Nowe sitko nå nowym Folku 06. pega. 
Nouum cribrum nouo paxillo pendeat. 
Nie igray 110666 Fotto, 
Nie FlAoS pálcá miedzy drzwi / być fie nie offrsynal. 

Inter ſacrum & faxum, Vel, Inter incudem & malleum. 
Nie po drzewie przygodą chodzi / po ludziach. | 
Nie broy Raͤchemberku / przed czaͤſem zginieß. i 

Ne impie agas multum, ne moriaris in tempore non tuo. 7 
Nie po ßwie fie Porse. : (Eccleſi 18. 
Nie rychly Pan Bog / dle luczny. 

Sere Dem molz,fed grauiter molunt. 

Nie kaͤdy wie co mu zdrowo. 
Nie przylecą do Lenid pieczone golabki / 
By siedzial / y naͤds edzial zgotowawßy ząbki 

Non tibi per ventos affa columba venit, 70 
Nie lubi Pan Bog krzywdy. 
Vaygorßze śniadónie/ naylepßy obiad pſuie. 

Niedzielne sniadaͤnie / a Piatkowe spiewaͤnie / rzadko nå dobre wy⸗ 
Niemiec bal (i£ dla towArzyBć obieśić, (cchoddi. 
Nie ciety five boroczno koniowi. | 

Nabozny / by Świetego Gerzego kon. 
Nie zaͤwße przy Dworze gody / czaͤſem glody. Non femper Satur- 
Nie zaͤtai fie Bydto w worse. Cnalia. 
Nie ma być wietfy rozchod / niżli przychod. 

Sumptus ne ſuperet cenſum. 

Nie plaͤci bogaͤty / pláci winowůty. 80 


— — Ee 


Nie drzewiey pies poplynie / 63 mu fie wody w rsyé nalinie. 
Ufatieicy fie ocbynac. 2 d 

Nie zaͤbladzi / Fogo cmof4 r3qdsie 

Niewola nauczy robić. Paupertas addocet artes. Pron, Grac, 


Nie miec Fosci pod ſtot / niech fie poi nie 0۰+ 
5 ٤۵ 


Prxouerbiorum Polonicorum 
Tie wielki fortel/ y matey przewagi, ` 
Na krotkie nogiwyfotie baczmaͤgi. 
m grzechy pobuosáia ſtaͤre plagi, 


Na tobie nicboie/ co mnie nie moie, 
Ja $wisty Bog wie. 
Naͤswiety Adam. 


90 
— ä — 2 


| 


UTA świety nigdy. 1 
UGA zielone swiatki. Ad Calendas Græcas. 
Jie gnieway tego dzis ia / Fogo iutro maß przepraffaẽ. 
Nie Gran se Diablem orzechow. 
Mandere cum Dominis, non tutum eft cereſa magnis, 
Nuzby niebo vpadlo / y ſrowronki 66۰+ | 
Quid fi nunc celum ruat. T event, 
Na mieyſcu Fåmykmdjenm obraſta. 
Non fit hirſutus lapis ad loca multa volutus, 
Na cle prsyBlo/ na przewośie of Blo, 
Malé collecta, male diſiecta. 
Naͤ haͤrdego dolek / a nå roczego kolek. j 
Qui feſtinus pedibus eft, oflendit. Pol. Virgil. 
Nie pomogą ziola / kiedy roſtaze wsiddac gola. 
Contra vim mortis. non eſt medicamen in hortis, 
Nie ciefte wida nie / gotowe nieznaͤnie. یں‎ AT 


—— —— 
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PROVERBIORVM POLO- 
.. NICORV M 
CENTVRIA. DECIMA. 
Je daleko 8:۷۸:47 | 
Non procul a proprio ſtipite poma cadunt, 
Nie Łóżda ziemiaͤ dale 1۹ 
> omnis fert omnia tellus, — Marg, 


enturia Beciaa. 


ie Eażdemu ro Bubce przyj tot 
Non omnia omnibus apta, 
Nie badź blaznem / kiedy nic może być wielkim Paͤnem. 
Aut Regem aut ſtultum naſci oportet, Frou. Græc. 
Nie vrodsi ſowaͤſok ola. 
Non im bellem progenerant aquilæ columbam, Horat. 
1:0745 gorBey ezeczy/ iato Kiedy fowó ziaͤſtrzebieie. 
Afperius nihil eft, humili cum furgirin altum, — Claudianus, 
Nie iednako Pan Bog daie / iednemu ges / drugiemu idit 
Nie rady tury nå wejele/ ale mupia. 
Nie rada tosá nå targ / Ale musi. | 
Napiſano v białego Iwé/ nic cick dia icontego oes. 10 


— 


Nie iednemu Pan Bog wßytko dal / Ale wpyttim 6+ 
Ni do raͤdy / ni do zwaͤdy. 
Neq; ad chorum, neq ad forum. 


ی0 


Nosi wilt/ dle poniofa y wilkaͤ⸗ ; dr 
Captantes capimur. | fro, Greg, (d? 
Nie wßytko to prawdaͤ / co Xiadz naͤ Fazóniu powie. ۱ 
Nie o to ig bito/3e dbodsitå w zyto / ale ze domaͤ nie iA, 
Non propter pedis erratum ad 7۰+ ^ Diogénianus, 
Na fuBy pływa. In portu nauigat. Terent. 


Na fully bota ciagnie. 

Nie Fa3oy wesmie po Bekwaͤrku lutniey. 

Nie miec fie 3 motyka nå (orice , 

Nie lam fymusrsebiecis. | | 20 


— — 


Nie mow pyfino/ być na złe 0۰ 
Nie czyń emt dobrze. | 
Na togo 103۲۱10۰64 die by flowkå DomiTalpa,forisLynx, 
Nad beem peroidbaciu ۰ 

Multum refert, quo quis modo quid referat, 
Na Fogo Bog / NÅ tego y ludzie. PR. 

a a | Na frye 


____ Prouerbiorum Polonicorum 

Uta frymarku ieden traci, Glauci & Diomedis permutatio, 
Naͤmaͤcat go po ftrdd>. i 

Nie waz wiela nå maͤlo. 

Nie vtonie / co ma wisieẽ. 

Nit nie ieſt bes Ale. 
Nulli funt vifi, qui carućre NIST. 30 


Jie gray / nie przegraß. | 
Nalepßy gracz / nawietßy fete. 
Optimus artifex, peſsimus vir, Ariſtot. 
Jaßy co potoneli w Fófy, 4 
Nie mierzą chlopa w korzec / idfo owies. 
Nie bieſti Dziedzic / na ziemi nie ma nic» 
Nie fobie gwoli kucharz potraͤwy zaͤpraͤwuie. 
Gulam Domini debet haberè coquus. Martial. 
Nie wie co to Pokoy / kto nie ſtoßßtowal Woyny. 
Dulcía non meruit, qui non guſtauit amara, 


Nie bedsie miat große / kto nie Bónuie Fwartnikó. 
ie trziy 


o o ا‎ EE 


“Teed Centuria Decima, 
Nie testy fie o (tary ZXociel/bo fie vſmoliß. 
Nie rymei / dle ftoisá پ6‎ の 


— — —P— 


Nie ſtraͤßny nágiemu rosboy, 
Cantabit vacuus,coram Latrone viator, Iuuenalis, 

Nie Pei ale drewno. Y : 
Nie waͤdzi na Bocka rzucić, 
Nie iconcgo niewinnego obie te 
Nie idzie o rzemien / ále o całą Hore. . 
Na niedʒwiedza (Fors piic/á niedzwiedz ießßcze w leśie. 60 
Nie to zlodziey co vkraͤdnie / ale to co ſchowñ. 
Nie ma być gniewano / co ma być oddano. 
Nie dba o wygranic/ iedno o mane potkaͤnie. 
Nie iutro zmartwychwſtaͤ k. | 

ie bedzie s gowna bic, 
Nie twoiey máciersysny kolacz. 
Nie vroscie dziecie / ktore fis nie tlucze. 
Na ftárego taynd Lása. , 
Nie daͤrmo nd miod krzyz ۴۰ 
Nie dbam o wielki ſtroy / iedno o posytef ſwoy. 70 


— — ——M— —M — 


001+ | 
Niemaß gorßego ۵5 naͤd tego / ktory z choroby ٣۶۴ 
Nie wßytkiego trsebá baciyé 
Nie enotliwa zazdrość/ chybaͤ w niebie ity nie maͤff. 
Jie mieyſce Buta glowy / ale glow mieyſca. 
Na picsBe woda / à na iene trstácitá, 
Nie paͤs / 6 


+ 53 


Prouerbiorum Polonicorum 


Nie EA30y baͤſt aͤrd iconátie Pczeście miewa. 
Nie obiccåny kaſek y zgeby wypadnie. 
Multa cadunt inter calicem fupremag labra. 
Nie trzebó tym 3órtowóć/ co mierdzi / co glodzi / y co belii, 
Non patitut ludum, fama, fides, oculus. 


| 


e 


۲٣۸۴۸۲] mu pieprzu vo nos. 

Nie ma tota w domu / coby nan wołał o MIARĘ. 

Nie posyciyvofly/nà tydzien gniewu: podyc / 307 na cały rok. 
Nie zaday złego nikomu / byś tego nie doznat vo Gem, 
Nieprzyiactelowi nigdy nie wierz. 

Ne credas inimico tuo in eternum, Syrach, 
Niewiescia zaͤloba / tylko vpogrzebu. 
Ni fie maß mácic trzebaͤ pomyślić, 
Tlowfe zäwße lepße. 8 
Nierowni / niezgodni. > 
Nic po wienie / gdy niecnotaͤ t» Senie. 9 


Niewiaſte / ktora wſtyd ſtraci / pretko fie 3 niecnotg zbraͤci. 
Nalepiey fie frog piedsia mierzyć. 
Metiri fe quemq; fuo modulo ac pede, verum eft, Horat. 
Na Robile icfosi/ à fobyły Ruka. 
lá pilnośći/ y nå doſtaͤtku praͤwo należy, 
MS Diabet grzeblo. | 
Mie frocem 3 ogona wypadł. 
Nie czyń fie Piątku Niedzielg. 
e, Polftá ftoi. 
aywiecey Doktorow nå święcie, — ` 
Nie da fobie vo nos onridoác. ہیں‎ 100 


Centuria Vn 


d NICORVM 
|| CENTVRIA VNDECIMA: 


| N Amniey nå świecie Zydow / Doktorow / y Szlaͤchty. 
Naplwal mu vo ۶۰ 
Nie Smodzka becika furya mierza / Krakowſtim korcem / y to pod 
Niemiec bez figla 3 lawy nie ſpaͤdnie. (ſtrych. 
Nie moga fie napótrzyć siebie / Pan orsioiámi/à Paͤni oknem. 
Nie pomoga Båyce/ kiedy ſie feydaͤt zachce. 
Maturum ftercus eft intollerabile pondus, ۱ 
۲٦٢٢ fLovocá zwierz. 
Naͤ ftároscoroá gárby. 
Time ſenectutem, non enim venit fola, 5 
Ni me Tutki / ni me siutki. : 
Namnieyſßßſa 0۲3۷۵۱1 nie zaͤwaͤdzi. 


Naypodleyßego nieprzyjaciela nie trsebá lefce ważyć. 
Qui fapit,nec nimis timer hoſtes, nec cotemnit nimis, „Enea 
Nie pezećiw fie mowie / miey rosum w głowie, CS luis: 
Tic po Cierniu/ kiedy rosa ſpaͤdnie. | 
Contemnunt ſpinam, cum cecidere Roſæ. Ouid. 
Nie mow Krolowi 25cfite/bo Cie zetna ießcze. 
Nie zedrzeß somna pópierowych trzewikow. 
Nie wnet ieść/ kiedy rzekę ges. 
Na krotkim toporzyltu. 
Nie zart Paͤnie Poznaͤnſti / o iednego kobylego ſyna / ٤٣۶ 
Cygaͤnow wisi, SA 
Nie biegaß / nie maß: Nie BuEaff/ nie 3naydsiek | 
Qui querit {nuentet, pullautt aperietur, Saluator, 
Norymberſkiey roboty وم‎ ۰ 29 


سے ات 4 —-— ا — — 


Prouerbiorum Polonicorum 
Nie Fupuy maietnośći / kupuy fasiábá. S 
Nie ma gdsie głowy przytulić, Non habet cui indormiat. 
Non habet vbi caput recliner, d'aluator, 
Nie spieway där z god ۰ 

Nie byłby iedynak. 

Na Wilka okrzyk / A Niedzwieds pßczoly drze, 

Ni śigdło / ni padło. | = 

Miedzwiedz zdecht / dudy o ziemie. 

Nie nowiną siweowi woynd. 


|| IJtecnotliwe miófto/ nie mój 34 co Fupić, | 
| Nie wypaͤrzoney geby. i 30 
I5 » + 

1 Nie da taniey / iedno tato vo tårgu. Ca 


Nie raͤnos wftat/ nie bedsief miał. 
Naͤ złobźieiu czapka gore, 
| Cie godsi fis klody przez pień waͤliẽ. 
し Äerer Reg 有人 fo ۰ 
perarius ebrioſus non locupletabitur. رس‎ 1. 
Nie tak Bpetny Diabet / iaͤko go pu 00 i 
| NJie taͤ Lew [rogi/ iáfo go maͤluig. 
Namaz ty chtopa maſtem / przeds ie on dziegeiem smierdzi. 
Nie wßytkim wßytko iednaͤko (ig widzi. 
| Alia alijs funt pulcra, Suidas 
Nie zaͤgrzeie mieyſcaͤ. : 


| | Centuria Vndecima. 
Nie wyiesdsay w pole przeb ſwaͤty. 


Nie pomoze wronie kapaͤnie. Fruflra ZBthiopslauatur. . go 
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Jiech Pan Bog raͤdzi o ſwoiey czeladzi. 
Ni 3 goscia korzysci. 
Nie pomoze / maͤlowaͤne loze. : 
Nieſpokoyna glowaͤ / y w puſtkaͤch zwaͤdt 6+ 3 
Niech fig dobrze 3broi/ togo fig gmin boi. | 
Quem multi metuunt, multos metuat neceſſe eft, 
Nie dudkuy 3femu plemieniu/ nic nd tym / chot ma vo Bzemieniu. 
Nie wielkie dziwy / iz lotr Bcieslivoys 
Nie maͤß lepßey zwierzyny / iaͤko naͤſßaͤ ۶۵ 
Dobre piorko / dobry mech / nie gan 7:۴۸۰۷ 
Nie trwam iedze / kiedy dobrze siedze 
Nie ies Rzodk wie / aͤz fik zaͤpoci / nie piy po niey / 63 fis ee 
t 0 
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Quid ribi primum, aut quid poſtremum recenfeam, Lucianus. 
Nie da fobie rekawa vrwaͤc. | 
Nie bedzie z tey rip 6+ | 
Nowiny zaͤwße oprseosáia fóme rzecz. | 
(Té Jutrznią naboiny/nd Be pyßny / na Nicffper piiany. 
Nie mogł po koniu / wiec po holoblach. Momus cum Vene- 
rem carpere non Goller, Sandalium efus carpfit. 
Non omnibus omnia apta nie wffytkim grujti/orugim if ۰+ 
Naͤ końcu iesyfå droga. | 
Nie beda ze psiey (Kory TJółowicze berg, , 
Na woynie naprzod fig nie voymytay/à posadnie zoſtaway. 
In bello nec primus nec vitimus elo, 


1— ma, — 
Ja fig drugi broń nosi. Suo ipfius gladio hunc iugulo, T'erent:| | 
۳٣۸86 rzecz ioͤ Rozkowaͤ. Iuxta Mandrabuli morem nego- 

tium procedit, Lucianus. 
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RET Prouerbiorum Polonicorum 

Nim Doktor ſednego vleczy / dziesigei ich vmorzy. 
Iuuenes Medici plerumq; funt Homicide. 
Imperfectus Medicus, perfectus Homicidae 
Medicorum errata terra tegit, induſtriam fol illuſtrat. 
Medicus cœmiterium implet, Iurifconfultus patibulum, 

Theologus infernum. 

MNiemaͤßei icono iaͤko napa ۵۰ھ‎ 

Nocna Gzegzotka zaͤwße 5:10 871 

Nie wolay / bot wezmą gebe nå Ratuj, 

Nie wykreciß fie siaͤnem. | 

Nie bedzie w Polßcze dobrze / a pierwey bedzie bárso Slee ' 

Nie sbyway ſtaͤrey ſukni / poki nowey nie ſpraͤwiß. 

Nie w kaͤddym ogrodzie to ziolko fic rodźię 80 


- 
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Nie ius nowy dom zbudowal / Eto ſtaͤry obålit. 
Nie po ſtolcu. Ab Equis ad Aſinos. 
Nie 3 Beieſtru trsebå Dän ſtuzyẽ. 
Nam fie v ludzi / û ludziom fie 346 v nas 
Spo (ie grzecznieyßy / v Giermakaͤ 8 | 
Aliena nobis, nofira alijs plus placent, P. Mimi, 
Nie mito Stodsiciowi naͤ Fubtenice påtrsyés 
Na vprzedzeniu kaͤzda rzecz nalezy. 
Napiſae weglem nå czelusciac). Alba Linea, fn al bo lapide. 
Naͤ vcite nie bądź pierwßym / dni oftótnim. 
Ad conuiuium priorem venire inurbanum, poſteriorem 
graue. | Lucianus, 
Non tentabis, Nie wytrgbif. 
Naͤlazl Rogut perle. Gallus vnionem fn fimeto reperit, — 90 
— 
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Nie kaͤddemu fie nå lutni gråt zeydzie. 

Non cuiuſuis eft lyram pulfare. Prou, Grec, 
Cie wytr wa psia nogá nå laͤwie / musi być pod łówa, 
مو ہو کش ہے‎ ER ee 


| Jie zwierzay fie nikomu / gdy o pożytet idzie. 


enturia Duodecima. | 
Nie goń tego co naprzod wyiaͤchal / nie czekay tego co pozad ke 
dzie / chceßfli mieć nocleg wezesny. 
Jie trzebaͤ tam lgaͤc / gdsie CHEE pieżBo doydzie / aͤlbo né koniu boo 
Ni brót/ ni Dat, Ciedzie. 
Nie kaͤddy iyſy Pleban. Non quilibet caluus eft Parochus, 
Nie trzebaͤ mótu ٤ Actum ne agas. Terent. 
Nie naͤmowiß / nie Dorotkaͤ. Vulpes muneribus non capitur. 
Na wiótr mowiß. Ventis loqueris. Suidas. 100 


— — — 


PRO VERBIORVM POLO 
oh NICORVM 
CENTVRIA DVODECIMA. 


N Je Doktord pytay/ chorego pytay/gożie go boli. 

Nie to Kofterå co gra / to tofterd/co koſterom przyświeca. 
Na glaͤdka Some paͤtrzac ſyt nie bedziefß. 

Naͤ przednowiu puſtki w gumnie, 

Nie trsebá być gorąco kapaͤnym. 


Na ʒgonney toni. 
Naydzieß czaͤſemy tátiego/ co fig boi &ienió ſwego. 

Nie raͤdaͤby Byió pußßfczaͤla / iedns iz veka ficifaroke zaͤda la. 
Naciezey począć 

Nac iezey fis oſtraͤßyẽ. 


ーー 


Nie dbam o wielki gaͤrniec / kiedy fies matego naien, 
Nie mogłem tobie / ledwo fobie. Proximus egomet mihi. 


| Os Boga 'poczynaymy. A Ioue principium Muſæ. Maro. 
A Dijsímmortalibus funt nobis agédi capienda primordia. Cic, 
| 208 WC REST 
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— یٹ IS‏ شر ہو ہرہش 
Get Prouerbiorum Polonicorum‏ 
"Nikexotdire,non inuocato prius numine L Ves.‏ | 
Olo Paͤnſtie tuciy konia. Oculus Domini faginat equum,‏ 

O prsygodsie myśl nå ſwobodzie. 


Opufczeni od ludzi / fa w opiece v Boga. C-Muguf. 
Vbi definit confilium humant, ibi incipit auxilium Diuiod. 

Ogladay ſie na zaͤdnie folds Quod fequitur ſpecta. Cato, 

OfeydarBy oblizuie. 

Od złego olusniEó/ y plewami bicrs, | 20 

Oponczaͤ ode Didi ۱ 

© wilkumowig/d milk przede drzwiaͤmi. Lupus in fabula, Ter. 

Od و‎ boli głowa. 


Dd rzemykaͤ do kozika / od kozika do konikaͤ / a potym nå Bubienice, 
Od ſtworzenia swiaͤta / tkwi gei w pole iu / 3 ktorego do tych dob | 
zaden ießcze nie vkroil. 

Oſoliles by Praͤge. 

Oczy wytrzegczył/ à gebe naͤpeczyl. | 
Supercilium attollentes, buccas inflantes. Prout Grec, 

Oſtaͤtek świnie wyryly. 

Oy Hacku / Maͤciein / nie ſwa townią poymuieß / moia Säit A 
Wiodaͤrzownã / aͤ tyś proſty ۰٤٠ e: 

Od Unnafå do ZXdifoffá. gang Ach ad Pilatum, 30 


— —— 


Od złego nie czekay dobrodzieyſtwaͤ. 


Omnes tres, wßytka wies, 


O tey dobie / by fobie, 

ierit fie Ryio / Diabet mu po niey bylo. 

Ozenil fie Rolodziey / poial Murwe fam Stodsieye 
Ochota gerfa niż Niewola. 

(toi tobie Bysku 0671 

Opiera fie by kot nå ledzie. 

O moie żyto/ mniez dobito. 


| 


Centuria Duodecima. _ . - 
Orzech / Stotvoif/ Niewiaſta / iednym FBtattem zy / 
Nic dobrego nie czynia / kiedy ich nie biia. | o 
Nux, afinus, muller,fimili (unt lege ligati, 
Hac tria nil recté faciunt, fi verbera ceſſent. 30 
Opucha drojfka kozucha. 
Osiming w faͤrtuchu / a Jaͤrzyne wekozuchu. 
Odal fie by pultorá nießczescia. : 
Od fukow przyßlo do pukow. 
A verbis madidi veniunt ad verbera tandem, 


E inte tine سم مسارم‎ een — — — 


+ 
P Anie Chriſte / fercá nie odmieniay. 
Qui dedit velle, det & perficere. 2, Paulus, 

Pan Hog A mießek / to prspiaciel praͤwy / 

Aludzta przyiazn / tylko dla zabaͤwp. 
Przed trzaſkiem do laͤſaͤ nie iść ¥ 
Po ßkodzie Polak madry. Piſcator ictus fapit, 
Po nici ۱:۲۸ dochodzę, : 


Pomoże by vmaͤrkemu kaͤdzidlo. ! 40 
Prawdaͤ tole oczy, Veritas odium parit, Terent. 


Przez co Eto grzejży/ przez to bywa karaͤny. 

Per qux quis peccat, per eadem punitur, 

Psi glos nie idzie do niebios. 

Canis Lunam allatrans curſum eius non imped't, 
Heft chodzim / poty fie godzim. - 
Przeptynawßßy vtongt. Toto boue deuorato in cauda defecit. | - 
Pinu ymá/páénicy ſaͤpka / ¢ czelaͤdzi paͤrſkot. ( Hutte nus. 
Prꝛenagabana cierpliwość/ obraca fis w popedliwość, , 

Furor fit læſa ſæpius patientia. Him, 
Poli Frewie/ aͤlie ond przynieśie gowienko. , 
Ne rudibus, quicquam committat afellis, 

Res bené curatas, qui volet effe fuas. 
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|= rouerbiorum Polonicorum 
"Paniáto chce/ à chudgind iako może. 
\Pevony by Turffi3 ogóry/ A Ssufnårovoffi 3 kaͤraͤs mi. go 


کہ — — 


Przywaraͤ pod wieczor. | 
Dierwfa jond od Boyd/ druga od Ludsi/ trzecia od Diabla. 
przy fuchem y mofre ۶۰ 

Ponura swink a / gleboko m Siemi ryie. 

Potrzeba prawo ſamie. Neceffitas frangit legem, 

Piinego / à Dzieciecia / Pan Bog ſtrzeze. 

Ps ia móć iefcze nie zdechla. 
Przypaͤdlych rzeczy lelce nie waz. Anteeunt tacitas ſemper præ- 
Poſtawy bofyé/ 4 watku mało. Cfagia clades, 
Pan Bog Aciesciem władnie, 60 


Dilność fugi dobrego / czyni Déng daͤtnego. 
Przed 3a3droscia/ to niebie nie być, 

Proſte ście/ wdzieczne Panu Bogu. Diligit Dominus rectos cor- 

Pierwey ma być otworz / niż pomaga Bog. Cde。 

Pilny/ by 34۱16 bebna. 

Plata ſie / by piate toto w wosie. 

effcbl do laͤſa nå grzyby. - 

Polezyß 3 Ruffi mies iac. : 

Diióny/ a ddiecie / prawde powie. In vino veritas. Pro. Græc. 

Poymalem CTaͤtaͤrzyna / wiedzze go fam / niechce ist / pode ty fam 
niechce mie puścić, 7o 


— 


Påniey mlodey $micdo/ Paͤniey ſtaͤrey ni ۰+ 
Poiechal c ielec iem / 4 prsyidcbat wolem. 
Pieniądze wßytko mega, Pecuniæ obediunt omnia, Io. Eccles. ig. 
Pan kaͤddy dobrą råda ffoi. 
Paͤnſtwo rozdwoione / trudno ma być vſpokoione. 

Omne Regnum in ſe diuiſum, deſolabitur. Saluator. 
Ban pobbánemi/ a poddåni Paͤnem (roid. 

Potykay 


Centuria Duodecima, | 
potytay fic w imie Boze / na toś to brat zold nieboże 。 sor | 
Przefåley rzeczy nic zaͤtuy / niepodobney rzeczy nie wierz / o nieroyv⸗ 

na fie nie kus / tedy fobie głowy nie zfraͤſuieft. 
Pierwey fprobuy/ potym ſtrofuy. ; | 
Paͤni mloda / ido Srsebiec, 80 


Prokopie nie mor duy. 
potufp nie waͤdza / w gebe nie daͤdza. 
Poprsiwil fie 3 pieca na glowe. 
Pußczay / co wiedzieẽ nà co fie porywa. 
Proſta Ewaͤngelia / może icy wierzyć kto chce. 
Przed Niewodem ryby lowi. Ante victoriam triumphat, 
Ptacy ieficse w lesie / à on iu$ rozenki ſtruze. 
Capra nondum peperit, & iam hedus ſaltat in ædibus. 
Piy piwo / iakiegos nawaͤrzyl. | ; 
‘| Exedundum tibi eft, quod intriuiſti. | Fervent, 
Pr3ydato mu fie/ by ślepey kokoßy ziaͤrno. 
Gallina cæcutiens reperit granulum. 


Pan (lugi/ 4 Ociec [jmá/ nigdy nie zelzy. 20 


era ہر‎ CCR — — 


Przedal "hmienic/ à Fupil 68. 
Plapla/ co muślinta do geby przynies ie. Quicquid in buccam. 
pośleili do Paͤryza / os ilk a glupiego / CCic, 
E tu byt oſtem / tam nie bedzie kon z niego» 
Pafflios fi quis ſtolidum tranfmittat afellum, 
Si fuit hic afinus, non exit illic equus, 
Piy / aͤ nie wy y. 
Po obictnice/ trzebaͤ nå pretkim koniu iódpóć, 4 
Przez pofty wilt nie rei,  Abfens hares non exit. 
r3cfadsil fie w rosum/ by Taͤtaͤrzyn we Sbroie. 
rzyBebł nieſtaͤter / y vsiat ۰ء‎ 
Pan Bog wynalasł Jaͤrmoͤrki / à Diabet Frymaͤrki. Åbo 
Panſta choroba / vbogiego zdrowie. 
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Prouerbiorum Polonicorum |‏ 


PROVERBIORVM POLO 
| ^ NICORVM 
CENTVRIA DECIMATERTIA. 


P Bzywiodt go nã hal. : 
Du 4611 fie nå Brot. | 

Powinelaͤ mu fie nogaͤ. 

Potrzaſa porosem. 

Pochlebſtwo gorße / niż trućisna, 

Pobrano by cdeczot ki na lepie. e 

Polſki moſt / fiemiecti poſt / Wloſtie nabozenſtwo / wßytko to bla⸗ 
Paͤrdubickie rucznice / Atatowftie ſery. Genſtwo. 
Pierwey trzeba przed ſwoia sienia vmies e. 

Pofet/ iako Os iel / co nan wloza / to nies ie. 10 


(E che m — — — — 2 E 


Petno tám wßytkie go / iat w Saͤhaͤyda ku. i 
Przeſtroga od 5og9, Bxcitat & monitor corda fupina Deus. 
Pomoc nicrowita/nieperona, Difsimilianon facile vniuntur, 
Pdnotw moſtwo / czyni vboſtwo⸗ 
Prze niezgode trace ludzie swiebode. ۱ 
Pokus piexwey ſtowy/ niz gjegnießß do glowy. 

Omnia Prius experiri; quam armis ſapientem decet, Terent. 
Dee Murwaͤ miluie / poti w mießku czuie. 

Lenonem Lena, non diligit abſq; crumena. 
Predzey bedzie nim fie gola fplecie, ' 4 4 
Poli syta/poty bytá/ wide nie bác od tego mytaͤ. | 
1 przetociem nie rycży/ dno go domå nie. 2 
Przed kim bylo klucze fryć/temu to rece bone, ` 
Po fnaéci Bʒemies nik poznać, Inftrumenta declarant artifícem, 
Przy pßenicy musi być kakol. 0 
i ism fig by kiele do krowy. 
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Centuria Decimatertia. 

pewnego dla nie pewnego nie ۰ 

Ne incerta certis anteponantur, veto. 
Przysiega Boga nie ofutaf. 

Prożnowanie w rycbla nedze przychodzi, 
^] Bgefłatis mater inertia. 
Paͤnny vo smowie/ pitod 3 kaͤdzi / pod czaͤs ſkoßßtowuͤc nie waͤdzi. 
Pies ſuk i nie kaſa. 
Po iaͤiu fie napic / po Jàbltu Panne obtápic, 30 


— ーーーーーーー…ー 


Po Jaͤrmaͤrku zły targ. Nundinis ſolutis non eſt negotia- 

tio mercimoniorum, سے‎ 4 Dama/cenus. 
Przysiadt mu fałoctw. 40 
Podbił mu 6+ zr 


prsecivto Prawdsie rozumu nie. Veritas inuicła, 

Prʒyiaciel nie ma byẽ iako kwiatek / ktory poki swiezy / poty miły. 

Prʒypedzil go do zimney wody. 

przy iednym ſßczes cin / dwie Brodie Bog daͤie. 

Pieniadze lic A nie 16۰+ El 

Pierwey ſobie / potym tobie. Proximus egomet mihi, Terent. 

Pier wey ſobie / potym drugiemu / mozeli bye. Ordinata charitas, 
aleipfo incipit. 

Pierwey Sobkowi / potym Dobkowi. 

Poydet ia do Rosciola / dle Pac ierzaͤ nie bebe mowił. go 


% Przy 


| 


i Prouerbiorum Polonicorum 
Przy Orie/ y wia fie y wroble. | 

。 Coruus relićło ab Aquila cadauere veſcitur. Pol. Virgil, 
Ptat łtory chce na dwu drzewóch vśleść/ nà ziemie vpada. 

Qui binos lepores vna fe&abítur hora, 

no quandog, quandoq; carebit vtroq;. | 
Po großu sbierdigc sbicraeB/po Belogu Gifróiac/rozcifta, 
Pokorney głowy miecz nie 6+ i 
Paͤnſka prośbą gorBa niż roſkazaͤnie. 

Potentior cum rogat, imperat. Auſonius. 
| Suafio illius, qui iubere poteſt, vim necefsitatis affert. Tacitus. 
Pier wßego przeſtepce w woyſtu / bez milos ierdzia ۰ 
Po maͤlu idac / daͤley (۵۲۵۶۱) Si non properaueris, peruenies. 
Prßto Atysiu/ oto pien. CZuingerus, 


Prse chwaliß Diiady / gdys fam Brårådy ¥ Quis patrem lau- 


dat, propriæ nifi audis inanis $ 
Prawdy fis nie naͤieß / lza (is nie voawiff. 60 


Przyiechaͤta Med34 do Swårsedså/Simile ducitur ad ſimile. Prot 
Przyidzie 4 wiecień/oftatef ٤ ۶۷ CGre, 
Przyidzie May / przeds ie bydiu day. 
Przyßedl Nieſtaͤtek / y wzial ۰ءء‎ 
E iáfe dbce/ á chudsind iaͤko moie, 
ofilubioria Paͤnne / kaͤdy doce mieć 36 zone. 
przed gościem Sony nie chwal/cielAdsi ſwey nie sAlecay/ z koniem 
fie nie popiſuy. 
Pierwße kocieta 34 plot. 
Panna ifo Panna /aͤle rzepaͤ vo mm tutu. 
Paͤpaͤrons gaffå/ Domaͤtur gniazdoß. 


Pierwßego taͤrgu nigdy nie ۰+ 
Podrwil swietoPietrze. 

Pluſt at / pluſtat / à nie vmuſtal. 

Pan Bog ludziom niedogodzi / à coż czlowiek ¥ 3 


—— — 


80 
Po nieśmiółym ieżdźcu Aonia / à po smialym mezu woowy Bkodaͤ 
Poglada nań by Wot 685+ (doſtaͤwaͤc 
Peſteremu Pan 6+ 
Proſty Biernat. Dauus non Oedipus. 
Piateł 8)) ۰+ 
Pofutóch/ naͤſtepuig puki. Qui non curat verba,curabit verbera. 
Pierwey fto godzin Wyćiecze/ nim De niewiaͤſta oblecze. 
Dum comuntur,dura moliuntur foeminz, annus eft, Terent, 
Paͤtrz (fao wiatr wieie / tedy Cit dezdz nie zleie. 
Proʒno temu (?rsypict/ kto niechce 1۸+ 
Surdo narras fabulam, Terent, 
Pöina ociysáffomt, Abſterſit pudorem, Vel; 
Perfricuit frontem, ۰ , 90 


— 


R 2imtego wfłónia/ wezesnego sásiania/ A młodego ozenienia / 
nikt nie żałował. | 

Rownego Paͤna gniew / gotowe 6+ 

1 fis dobra PARA nizli sta odmieni. 
omny swiety / przeſtep. 

Bozsmial ſie / by: (Mósue nå semte. 

Baczemu gus nå brzucpu rostie/ aͤleniwemu nå grzbiecie, 

Róny3ć róny/ á wroćmy fobie Baͤraͤny. 


276 nie ma. 
Rowny 3 rownego fie weſeli. 

Pares cum paribus facile congregantur. Cic 
Rychley dudsind dla chudziny vcyni/ niśli doſtaͤtni. Woo 
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Prouerbiorum Polonicorum | 

PROVERBIORVM POLO- 
j NICORVM : | 

CENTVRIA DECIMAQVARTA. 


Sadki ślepy widzi. 

RuPyt go w dno, 
Bzemies nik / niewolnik / v tego co mu robi a. 
Beka reke vmywa / noga noge tofpiera. E 

Manus manut luat, pes pedem fulcit, | Euripid. 
Bzad Niewiesci / nie czyni czei. ; : 
21655 fie infego/ à przeds ie pátrs ſwego. 
Rozne miefft'ánie/ przychodzi w nicsnånie. 
Bychleyby wytrwal / kiedyby mu chrzaße da przez nos pußczano. 
Bybaͤ ryba / tat ptakiem / à Czlowiek czlowiekiem zy wie. 

Sic pifces (xpé minutos magnus comeſt. Lë | 
Bozigral fig by Ciele | 10 


————— u. M . — 
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Centuria Decimaquarta. 
210411110 siewbaͤ / csefto omyla/ a pozna ٤۶۰ 
Bzadki młody chetnie fie vczy. 
Badby go włyżce wody vtopił. 1 , 
Kzemieśnitowi przed cidfem nie płóć / Koni nå borg nie przeda⸗ 
way / Sony bez pofágu do domu nie bierz. 
Robiac vʒiabt / aͤ iedzac zaͤpocit fie. 
Redde quod dabe, . Albo ids do wieże, 
Beßftem goni. Res ad reſtem redijt. 
Rycerſtwo 34 niem / gryzloby kamien. 
Rozum okraſaͤ rzeczy. 
41٥81:1111 nåffat/bedsie pogode 30 


— — 


8 Mierẽ nie pótrzy w zeby. | 
Słomiany Ståroftå/ debowego Ziemiaͤnina walczy, 
Strzezonego y Bog ſtrzeze. : 
Stary flugå/ ide ſtary pies. | 
Sprawiedliwe nóbyćie/ y na morsu nie tonie. — 
Siedliſmy iaͤko fof. : 0909, 
Stowko toroblem wyleci / a wolem fie w e i 
Bt volat emiſſum femel irreuocabile verbum, Horat, 
Siła zlego / dway nå icbnego. — Ne Hercules contra duos. 
S3todd Frafy / gdsie rozumu puſto. 
Swist gdy Fogo ciefży/ zdradza. ‘ 40 


Sua 02 Fre cudnie moto à Se myśli. 
: . S. . 
Sam Stworsyciel Ezcjeściem Szafuie. 
Sʒpetna twarz Cnotd przyszdobić moze / 
Ale Niecnocie gładkość nie pomoze. 
Sen maͤra / Pan Bog wiaͤra. 
Smierẽ koniec wßytkiemu. Mors vltima linea rerum. 244 3 
Ssunmo/ û w piety zimno. QUIC 


2. Prouerbiorum Polonicorum | 
(EST Së Re tu grzybie/ az cis Diabet sdybie, 
Gamo. fie 3te ſtlucze. 
Sama Niecnotaͤ ۲۸:٥8۵ frarse Y 
Smieie fiz by ste nå kode go 


Sama ftórość/ftoi 34 dyorobs. Senećłusipfa morbus, Terent. 
Sześć rzeczy powinien mieć Bládbcic vo domu dla 84/2171 
tluſty / Piwo dobre / Chleb chedogi/Ocet mocny / świece iaͤſne / 
y Gorzalke przednig. 
Arcsescie niewiescie / Fortund chlopia. ; 
Arad nie WoiowAć, 
Smaczny chleb kradsiony. Dalces aqux furtive. 9. Prou, 17. 
Staͤtek czyni doſtaͤtek. | 
Swiety to groß co kopy ſtrzeze. 
Swieta to kopa / co dzies igei ſtrzeze. 
Skapego nie obieray fobie 34 prsyiacieló prawego. 
Skapy dwa raͤzy płacie | 60}, 


Ståniftarv 3 isby//Sköniftaro do izby: Sięifmundu R. 
Sʒydlem mu ۸۰168۰ 
Spiefy fie by wiec 3boty má targ. 
Silaͤ dom potrzebnie. 
Syn vo dom / Dziewkaͤ z domu. Mulier egreffa paternis ædibus, 
non amplius eft parentum, fed contugis, Maſculum vero 
genus, perpetuò manet ín edibus, Euripid, 
Staͤra mitość 14۴۰ ſtaͤra Fraͤncaͤ. 
Sam Bog nie bierze / gdsie niemaͤß nic. 
OSʒrodaͤkraßß / gdsie rozumu pufto. 
Sordet honos formæ, cui non ſapientia iuncta eft, C. Faernus, 
Smiaͤly co fie ze dwiemã biie / ale śmielBy/co (is żeni/A nie ma nic. 
۱ WEN 
S;óniy mie domå/ beoz eis ffaͤnowaͤla v ludsi, 
winie pase / to daͤleko od bo39。 


— — 
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Centuria Decimaquarta, “| 
Sam fie fwoim nożem zaͤrznal. Suofibi hunc gladio iugulo. 
Sʒkoda pfu białego chleba. CT'erent, 
Stóremu/bywółenu/y wielkiemu Panu/musi csfowiek wierzyć, 
Staͤrʒy radzi fobie lat prsyciynidia/ 6+ | 

Siła be; rozumu fame De .ا۸۷‎ Vis confilij expers mole ۶ fua. 
Staͤnal mu koscia w gaͤrdle. | CHorat. 
Szerokie wrotd do Dworu/dlewafkic se dworu. 

Sʒaͤchem paͤda. ۱ 80 


Spyta är Sima zaͤraʒem / byllis Lecie 7۸۰ kę 
Sam dzialap / przyiac iol nie 11۴۵۸۰ Ne quid expectes amicos, 


quod tute agere pofeis. | Agellius, 
Stroz nåd ſtrozem / a ob8 ۴٢۸۵7۸. Ridiculum eft cufłode indi- 
gere cufłodem. Plato, 


Sobie ßkodzi / kto złego ſwoboddi. 

Strzec Niewiaͤſty / nalewat w piaſty. 

Smiechy ſwe grzechy. | 

Strzeż fig gośći/ ktorsy méig osi. 

Smierci / żaden fie nie voyyoierci. 

Sobie gali/ gdy eie zły chwali. 

Sobotnim ftychem. eb. 


— ZI —ñ—ͤ— 


Skacʒe by ciele v kolka . 
Strachy nå CLaͤchy. 

Szaͤch aͤlbo met. 
Straͤßydlo né wroble. 
Sroka we Fran, ) 

Sol nå ſery / á ſery nå fol. 
Siedm Bzemioſt / czternaście nießczes eig. 
Swiety Fiy/ by miał Jelca. 

Szczuka zdechis / śle seby ʒoſtaly. 

Skupili fix by Lißfki do Kußnierzaͤ. | 100 
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ez Prouerbiorum Polonicorum 

p? OVERBIORV. M “POLO 
4 NICORVM 

CENTVRIA DÉCIMAQVINTA- 


Seay dle ۰ 
Szlaͤcheic v Dworu fluiy/ 4 domå mu kiy roscies 


: Swieta piersyntå/ by rel awa mista. 


Staͤnal mu zć Rożóny wianek. 

Sztuczkaͤ od Moſtku. 

Swawola kaͤddego 3epfuie. Omnes (amus licẽtia deteriores, Ter. 
Sila pies we dzbanie widsi/ dle głowó nie wnidzie. 

Syn to worki zlicży/w rozumie nie dziedziczy. 


Ars non díuiditur inter Fixredes, Prout Hiſpanicum. 
Sroawola w pietle gore. Par 
Spłocj mleko 3 watroby / cheeßli vyść choroby. 10 


PCS 
Suchy Maͤrzec / mokry May / czyni gumno idto gay. نا سم‎ 
Inter P. & P. fi non erít P. non multum exit P, 

Sprabowawßßy pſa obieśić, 
Stary furman rad ſtucha / kiedy Eto bickem ات‎ 
Sam fobie gede / fam weſol beds. 

Qui lapit, in tacito eaudeatillefínu, ` | "Tibull. 
Sluchayze mie / toffátemti nie trzeßczal vo Lasni. 
Stroy AngelfFi/chod Slodzieyſki / gtos SDiabelffi/à miefo baͤraͤnie / 
Sowaͤ ze krza / aͤdwie w Herz, نگ‎ Pawaᷣ 


|Epotoyne wy feydanie / ffoi zé dobre sniadaͤnie. 


Staͤry gofpodarz Pan Bog / wie kiedy komu czego potrzeba. 
Świeca ludziom vfluguizc/ fame fic trawi. 
Alijs inleruiendo conſumor, 20 
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Swiec à dra biny / bedę nowiny. 
Gmi ere potase/co fto ma. Teſtamentũ hominis ſpeculum. ef 


RE. SSC 
— u ےت‎ — \ 
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Centuria , Decimaquinta, Xu. 
Spi na to dobrze. Porrectís pedibus dormit, 740 


Dormit in vtram aurem, Terent, 
Smialka wßedzie biia⸗ 
Stara Panna / na ſtarego Solniersa cieka, y* 


Staͤrßy Pan Bog / niz świety Marein. , 

S3toda tym flyru stoiersác/ ktorzy nie plywaͤli. 

Sługa ma być wierny/ nie lenivoy/ y nie pyßny. 

Slowo wyrzeczone / dziewictwo ſtracone/y 9 ktory minie / z 1905 
da co vplynie / nigdy fie nie 36۰ ば | 
Nelcit vox miſſa reuerti. ۱ 721 
Virginitas nulla eft vnquam reparabilis arte, 4 

4 
| 


EI 


Nec que praterij', curla reuocabítur vica, 


Nec quz praterijt, hora redire poteft, Quid, 
Stårego lifá trudno vlápic, : 

Seni verba dare difficile eft, | Terent. zo. 
Cyia tam komus kaͤptur.  Aliquid monfłri alunt, Trent, | 
Staroście 5 chlewka/ Moicwodisie s 0۰ 
Sierotaͤ ties za niż kaͤmien. ` ër, >, 


m | 


Szturm ludzi nie rodzi. i E 
Gmicly Rur nå ſwoͤich smieciaͤch / niż né cudzych wrotåb, | 
Stroi Babs firleie / kiedy fobie podleie. ۱ 


— — € 


] Nlko Bogs à frzybic. 

Trudna 3goda z ogniem woda. Contraria nunquam vniuntur. 
Tego co robić niechce / makaͤ w rece kole. Nolenti omnia diflicilia, 
Temu naywielßy grzech / tomu co zginie, ; 40 ۱ | 


سسے — — سے 


Giucie fis by Marek po pickles 
Traͤfit ze dzdzaͤ pod rynne. | 
Incidit in prunas, cupiens vitare. patellam. ۱ 

` Targowy dzien / pilnuy kaͤddy ſwego. | 


Tam fa ryby/ gddie De ich namniey nie ſdodziewaß u 
NOCY ZĘ 2 J Quo i 
— — 


Tan to bolefito komu Zona vmrze ito Kiedy Eto sábii Ws 
| vmtze / tfo kiedy Eto zaͤbiie ۱ 
سو‎ gå Dini 0099 x fie w łokieć. 


| Prouerbiorum Polonicorum 
| Quo minimereris gurgite piſcis ineſl. Quidius, 
(Crzcbń,Bóbie nå boty. 

Trudno 00118000 ۵۰ Afinus ad ۰ 

Cray rzeczy w Flachectim miese ie bócjni nagóny być godne vpås 
truig/ kedy Dwor wyspy nisli ZAosciol/ Adrcima 06ء‎ 
niżli Raͤtuß / po iaͤrnia budownieyja nött pital. 


To w zyſku / co w pyłku. : 

Trudno 3 jednego wolu / dwie (Forse zedrzeć, 

| Nemo duplici poena afliciendus. R. luris, 
Tluſtego potcia nie trzeba findrow 6+ Ço 
Trafita Horta nå や ofart4。 Calcus calcam ducit, ` Farro, 


C43 Babó/ też 6 
Trafiła koſaͤ nå Fómień. Nouacula ad cotem. 


Trudno madrego oButóć 


Trudi 3 god ną ۰ \ 

Urzy rzeczy / a nic gesecsy 9 

Tr zy Niewidʒꝛ. 
۲3۲ po trzy 

ne iedng måciersysna/ naͤdwoie gody . 

Tam fie Or lowie zlaͤtuia / gdzie 6٤1:٤0 czuig. Vbicunq;; fuerit 
cadauer, illuc congregabuntur & aquilæ. Saluators 60 
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rzyma fis tot piiaͤny plotu. 
Afit ná praͤſk. ۵۵ 


Centuria Decimaquinta. A 


Tylto to orego pytdia/ ieśli 0+ | 1 
Ta ważna TIBA czytaͤna / ۴ ۰+ SL: | 
ہے‎ ego tylko 3 dziata såbiig/Fogo Piorun ma zabic, Stephanus R. 
Ten niech tåie / ktory daͤie. 1 
Trudno muru głowa przebić  、 ۲ 
Cen temu Pan / to Fego zie. "414 
Tat temurad/iåroby mu psi obiad ziedli. 
Tak temu rad / iaͤroby mu noge ۰ Gë 
Tak mu mil / iáto fol to oku. | E 
Grzebó mu idk wrzodowi wygadsac. Bo 


ーーーーーーーー ーーーーーーーーーーーーー 一 ~- 


Tanquam luper fpinas incedentes, Lucianus, 
Trafił Diabet nå Pogaͤnaͤ. : 
Twardy Aosiet doic. 
: Ty 34 plotki/ a plotki3å ti, Anguem concupiſcis, & te anguis. 
lat dobry vbogi/ iáto y ten co nie ma nic. Pro, Gre, 
Tu gore / tu boli. Hinc lupus vrget, hinc canis angit. 
, Trzyma mu grzbiet. _ Tergora tuetur. Prou,Grec. 
Tedy blizey à dåleys owedy daͤley à blizey. 
Longius, fed tutius. , L. ۶۰۱ j 
Trafil by kula ve plot. ; 9o 


ーーーーーーーー 


Tak bobra Aukictkå/ iaͤko y biaty chleb. 

Ty icono wieß / dia drugie. 1 

Tak v Kiedsa iaͤk v VOboroy/Pásby dbobl po ſwey woli. 

Tak fie go to imie / idto groch ściany. | 

Try rzeczy zadnego nie priynoffa pozytku / cudze ٤۴ licżyć/ 
cudzego pfå tarmić/y cudza Sone oblapia c. 

Trudno Slodzieia okräsé. | 

Taͤm oos musi/gdsie (ia konie 1140۲۹۰ ‘Varo Vibia fequitur. 
Vel, Funis filtulam fequutus eft. prou. HifDan. 4 

Trudno 


Vel: 
Deficit ambobus, qui vult teruire duobus. | 
Tego trzeba haͤmowaͤc / co fi do broni porywa / den do mießka / 
Torowanym gościncem laͤdakto fie wlecze, tego nie trzebaͤ. 
Inuentis addere, non eft difficile, 100 


PROVERBIORVM POLO- 
NICORVM 
CENTVRIA DECIMASEXTA: 


Tug fi ʒmaczaͤc / kto chee ryby łowić, 

Taͤka mocą vosgeieda/iáta fam od drugiego ma, Nemo poteft 
plus iuris to alium conferre, quam ip(e habere dignofcitur. 

‘Trudno 5 Bogiem walczyć, CR. ا‎ 

Trudno prsecivoto wodzie pływać. 

Tak dlugo fłrugał / As tes przeſtrugal. Nihil minus expedit, 
quam agrum nimis colere, Plinius. 

Tålemnice wydaͤ / przez noge rzucić / nå poczeiwosẽ fie tárgnac/ 
nieprꝛeiednaͤne rzeczy. 

Tegoż płotu kol. 

To pewna nowind/bywhy Lato bedzie Sima. 


Omnium rerum vicifsitudo eft, Terent. 
Erzy lata przed waſem / trzy låtå 3 waſem / trzy låtå po wesie. 
Trudnoz blazny nå ۰ 10 
— —̃ — | — messed 

V 


aka chrzaßczaͤ. 


Ditap gotore twarogowi. 

Dmtm Czehu/ éilás ſtaͤwil. 

Dworu dwornie / ddomd wybornie. |‏ نا 

YbivoBy nie 00030 fie naplakac. Nemo tam iniquus in ſeruos efi 
Domin?,vt quos luctu afſecerit, lugere non permittat. Hutten? 

Vgodzi niejżcjeście wfßßedzie / choc podobienſtwa nie bedzie. 

Vbogiemu Bog nie vbog. 


Da locum melioribus, . eremi. 


2 7 5 ` ul E * 
Centuria Decimafexta, | 


20 


ee —— 


V Fata mu Fray/ ¢ v Bubienice 6۰ 
Y Baranowaͤ wielka woda / kaͤdy fie tam wośić musi, 
Vmyſt niewieśći/ me ma ftotosci. 
Varium & mutabile femper, Femina Maro. 30 


— — LT — —— — TL EE wm 


Duichawfiy mile / poftoy koniom chwiſe / viácbavopy trzy / cols 
komom potrʒy / viaͤchawßy ſfesc / dayze koniom 46۰ 
Vmizga fie by Cidpla w tobieli. 
Vmizga ſie / by ogrodny zaͤigc. 
Vkazat mu psi zb. Theouino dente rodit. 
V Diabta ryby / 4 pieprʒ v owu. „ شا‎ 
V Araͤweaͤ zaͤwße ma być zdaͤrta ſuknia / à v Szeweaͤ ojiuráwy 
Vkazuie grußfki nå wierzbie, 8 
Diegt miedzy trupy. 
Vſtoi ſte / iat młode piwo za czaſem. ` 
Omne Principium feruet, medium tepet, finis ſriget. 
Vcʒyn mig wiefcżym/ d vciynig cig togótym, 40 
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1 th Prouerbiorum Polonicorum 
1 Vmie ſwego pfå leczyć, 
A Vbogiz wodą waͤrzy. | 
Debodsac przed Wilkiem / traͤfit nå Niedzwiedz ia. 
Incidit in Scyllam volens vitare Charybdim» 
V Bialychglow dlugie wotofy/ 4 rozum Frock. 
Longam Cafariem fert, curtam foemina mentem. 
Vchoway Boże Zdrowych potraw / wielkiego ſczesc ia / y enotli⸗ 
wey Sony kiedykolwiek. 
Vryaßowe liſty. Bellerophontis litere. | 
DBy fluchdiac/ Jezyk mowiąc Rece do siebie gaͤrngc / Serce poz 
igddiac/ nigdy fie nie nåfycd. . 
Non fatiatur oculus vifu, nec auris auditu impletur, I. ۰ 
Dbogi ¢ pyBny/ Boy nieprzyiaciel. 
Okrzywdzoned BEobá może fit nagrodsic/ale By nigdy. Heduigis.R. 
Umie Pan Bog vgodsic/ gdsie boli. | yo 


Vbogiego Lasnia/Paiffa ٤۰ 
Ddobźi w retoiesci. Ccelác. 
Y wielkiego dworu / bedzie wBytkiego 3 potrsebs/tylfo trsebá poe 
W asi ſtaͤwu grobla. | 
Wie s. Marein / dla czego plaBG dal. 
Pileum donat, vt pallium recipiat. 
Wie pies cyie ſaͤdlo siat. 
WO t'éftan Bawetne/ à vo chomato ffome. 
Bout foenum, Pfittaco ſaccarum. 
DOftyd dworzaͤninã nie karmi. 
Fnutilis eft viro egenti verecundia» 
Vers but/ niżli puk. 
Wywolal wilkd s laͤſaͤ. 


Wilka zé vßy trzyma. Lupum auribus teneo. Terent. 


| „enturia Decimaſexta. S 
0ت0‎ 8۰ podobno v Bogda. Omnia Deo poſſibilia. Wi 
WO Fóżdcy rzeczy zazdrość/ chyba w nadzy nic. ۱ 


Sola miferia caret inuidia. 


Wpyttofmy ludzie / tylko Xiadz Pleban citowick. 

YOBytto Bog odmienić może, 

M cudzym domu Pré rabig/ a do nas wióry 6+ 

Wiecey ma Pan Bog nili rozdal. Habet Dominus vnde dare 
polsír multo his plura. 2. Paral. 22. 9. 


Wloch przed Frode / Niemiec to BEodźie/ Polak po Bkodsie przy 
chodzi k ſobie. Italus ante damnum, Germanus in dam- 
no, Polonus poft damnum fapit. 

WO Ssymie byc/ 6 Papiezaͤ nie widsieds ` 79 

Mdowaͤ fobie Pan, KN 

YOyBorotoalt mu ٥٥۱٢٢٢٢۰ 

Whoiyt pißczele w miech, 

YOla[ne る iecie táyno/ ni smierdzi ni pachnie. 

Wielka roznica / Pan Baͤranowſki à Woznica. 

Wol za Morzem po großßzu / à od przewozu ſto złotych. 

W Paͤryzu mea tTitecjna/ brzegi Jaͤglaͤne / à Wol pieczony nåd 
nia / y noi wnim, 

Wierna milos / nie zbyty gość, ۱ 

Wolna myśl icbná relëef v człowieka, 
Mens ſecura uge coniugium. 

WO fmertu nic nie ſmaͤkuie. 
Diflicile eff trifti fingere mente iocum, Gd, So 

2^ 1 

Wymknal go iat jObiliońztonope TTT 

Witay mi Facies nie brobsac. 

W doſtatku trudno miaͤre zaͤßchowaͤc. 

Luxuriant animi rebus plerum fecundis, Quid, 
© iebney lace pásieni, 


75 


| Prouerbiorum Polonicorum 

Osma w Falecie.. 

Vołoczy ſie za nim Pańfiwo/ by 34 ſaͤrna ogon. 

Wys ili fic wrozum / by ſaͤrna w egon. | . 
Met så wet daͤrmo mic; | 

VOBsosie nå btasny ۴۰ 」 

Wziat na kiel. 90 


Wyprawił go 3 ۷۸۶ na wroble. ROR d 
Midze ze nie dec. 
Wzial to Diabeł 34 ſtaͤry dług, 
Wolalbym w Maͤrkowey świnie paͤsc. 
WKaͤrczmie nie maͤß 1۰ 

Myiechal by weß nå czoło, 

Wydal go na miesne iaͤtki. i 

Wiecey gość 3à godzina ve cudzym domu wyśrzy/ niż goſpodarz 34 
Wydat go nå rzez. (rot. 
Wazyroßy na Ryby/ dnd pieprz nie ważyć 2 100 
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PROVERBIORVM POLO- || 
| NICORVM 
CENTVRIA DÉCIMA SEPTIMA: 


W o, fig vrodzil / à vo povoroffu 3ginie, , 
Mronã mi go karmiono / à krucy go zie dza. 
Woynaͤ bez wici. 

۱ Myſpal fie by myß nå pudle. 

* Wyglada by hezurek z maki. 
YU Bytkicgo pomoże ys kuße / yz ſaͤmoſtrzalu. 
W cym fie Foamy / to nam ciefto fitodśi. 
OO 6:4410 ludzie (ie zqaͤpomind ia. 
„Woisccy De chlop tego boi/co beſpiecznie w Frokuftois — 


Wielcy 


\ 


Centuria Tema feptima. 


۴ Wielcy Stodsicie mate 6۰ Magni fures Paruum d 


9 cunt Dirgenes, | | 
e 00 6٤ 3 wdown/rsadlo dobrze s fob. ۱ ھت‎ "E 

We deg toni. 

Wdowy 34 maż gotowy. 


| |VOicle przewodza / gdzie fie DE 390034. 

Wh yrko fie rozleći/ co BciniB ola Dzieci. 

Wierna Burſaͤ / zie be obrufå. 

Wode do morza wozie. Aquam Oceano aflundere. 
W tárcimic/ w Laͤzni / w لسن‎ y w Ros ciele nie znaͤc Paͤnã. 
Mode mierzyć. 
AA gonê Baͤrzego. 20 
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VDizcey w dupie gowien/ niżli w głowie mozgu. 

Wiltowi owee poricjono. Lupo ouem commiſiſti. Terent. 
Wodzi go zaͤ nos. ja 
Wiſta iat Bog / iednemu も 8ie/ drugiemu bierze. 
Wiedza ſasiedzi / iaͤko klo siedzi. 

Wßyrk ich fis radz / a iednego ſtuchay. 

Wrociy fie by Cygan po śwaccie, 


W ofirogid. 

0080. potadł y 3 foscidmi. Ci ipfo caniſtro omnia deuorauit, 

Wkaͤzdey rzeczy paͤtrz 4+ Finem negotiorum fpe&lare| 
iubeo; _ Solon. 330% 

YO nábiicir wiela / mata nie opupicsay, 

Wilcza połord. 

Wypraͤwuie fie by Rzemien w ogniu. 

Wazono / mita Sono. lacta eft a'ea, T erent „|- 


Wie Pan Bog ciyi Råvlun/ à ciyi Baran. 

Wiaſny nieboßßczyr Daber / co w ftoigciti zdechl. 

YOtafny Pekowſtiego pieſek. 

Wſaͤdzono goto Fojirojek ` 
T 


d 0004 
iernie 223۲0 48 


TEE ا‎ eee 
Prouérbiorum Solonicorum .- | 
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W2 bżień Symons Judy / boi fie Fo grudy. 
Fela dies Iudæ, prohibet incedere nude, 1 
Wode czerpa przetaͤkiem / Ete bes Xing chee byé Saticm ` 

Haurit aquam cribro; qui fłudet abſq; libro, 
Woynd iednego zbogaͤci / 4 fto ich z vboiy, 
S Milk nd dziedzinie nie Bretz, | 

| Wrsucit tość miedzy nie. | 
Molno do Piekla / by cb£iat o pofnocy/ 

Ot worem ſtoi / ta przekleta mocy. 

Noftes ati: dies patet atri ianua ditis, Maro: 
Wßedzie dobrze / dle dom naylepiey. 
i Nihil eft iucundius lectulo domeſtico. Q Frater apud Cic. 
| Va fy oley / pnie De ku gorse. : 
Mtosko math / á w kolebke wielki. 
Wfytko fie nagrodzit moze / tylbo ſtrach nic. | 50 
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Miele fluchsé/ rzecz beſpieczna. 
Wiele mowie / rzecz wßfeteczna. ۱ 
Audi multa loquere pauca, Nulli tacuiſſe nocet, nocet 
ku effe locutum, 5 : Cato, 
Wolno dupce / w ſwoiey chaͤlupce. 
Main fir rodsit/ Haͤrpaͤkiem De baͤwi. 
Wytto tu zoſtaͤnie / po Śmierći twey Paͤnie. 
Wielkiemu Pånu 3ávoBe koſtkaͤ dobrze pada, سوا‎ 
louis taxilli femper feliciter cadunt. ۱ ; 
Wielkiemu Paͤnu nie wßytko trsebá baciyé. 
Quo quis maior eft, magis eft placabilis iræ. > oud. 
YO głowie Bum/w tościdd tom/ vo 10111680 trwogaͤ / raͤtuy klo dla 
016017 Trebeckiego Diabel / rudno fie go fFropic. (Sogaͤ. 
| SUN iat vofemorsefablá. و‎ | 
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Iuuenalis. 
Sta wola / Niewola / 
Sli wiecey máia/ 15 cudze 6+ 
Sle myßurowi / ieciem być Lwowi. 


Sywot ſtaͤrßego vciy mlebfiego. Vita eft nobis aliena magifira | 
Slodziey domowy / nieprsyiaciel gotowy. | (Cat 
ona / rzadko bez gemená. : 79 


Saͤmpdliond mu oczy 
304 grześć, 
る ond az / w krześle Senator / à nå toniu Rycerzy 
5 karkow wyrofł/ a chlopaͤ nie doroſt. 
SCH kiedy fie vprze/ y 3 8:6 
o go s inochody, ۱ 
Sla robots / Me fig ؤام‎ 
Sader cudzey zony nie poymie. 
dle ma ſas ia dy / kro fie fam chwali, 
Laus ex proprio ore ſordet. 
i Slemu trudno fi£ wymowie. 
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|o ee Prouebiorun Polonicorum 

5 I wfczay latwie rzeczy cyyni. Aliuetudo omnia reddit facilia, | 
Y 7۲ 1 ^ ` 
| 


Bnaćczlowieta po (Forse, 
54 chudzing Pan Bog. | | ^ ۹ 
U opis śmierć nic ieſt bes przyczyny. i 
"lai. Mors aliquam caufam femper habere folet, 

ote gory obiecuie / à nie ma y olowiaͤnych. 
3 | Aureos montes polliceri. 7 tj 

NZ e Z. Z: 
e Sm Sle Śnaleść/ Sle る gubie。 
atachali Jezni. 
۱۹۸851065180 by go Aorta przez noc. 

45 Ae Siloti rekę albo noga / 43 Rozaͤckiego Byia przy⸗ 
^i acaig. 
۱ d Sydorwſfa dußa / à Xieze zebraͤnie / 

| | Po śmierci Bog wie / tomu fis doſtaͤnie⸗ 9o 
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513 Pånem kart nie gray / w zawod mie puicżay / pieni mu nie 
| pożycjay/ Sony mu nie obtápiay. | 


Sono podzmy do Aostiota / nie mam w czym miły : Podzmyß do 

; en Dziewko / day fam ſtaͤre boty / fa tám. gdzies pod 
. avos. 

Slodziey bytofly to domu katy softåwi/ d ogień kiedy przyidzie / | 
|. f wpytto pobierze. > 

ESCH [dla tofprówó/ kto naprzod w Obozie wytrociys 
| [S oney rzeczy Xieze "Janie nic. 

| Siym złego zbyć, 

|Shotduie razdego ſwoig | 
E Bychley wymowa / niż sbroid. AN | 
n Iw Sá Arold Dibrádtá/wyniBcona lichta. M. Bielski. 

— | [98 miodu götaſki nachylaé trzeba / bo Fieby fie 3rośćie / ج٤“‎ 

| ius złamie. — e 

eg 5 tim Regen bije, Qui potior cauſa, potior victoria. 100 
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